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Előf ize tés i f e l t é t e l e k : 
Fizetendő Debreczcnben. 

z évre 2 frt, 
Félévre 1 a 

Negyedévre 50 kr. 
Községeknek: 60 kr. postadíj beküldése 

mellett egész évre ingyen. 

E g y e s s z á m á r a 4 k r . 

S z e r k e s z t ő s é g i és k i a d ó i i r o d a : 
Főtér Hajda-ház, Piacz- és Csapó-utcza 
szegleten, a „Bika" szállodával szemben. 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

DEBHECZMKAGYVAHADI 
RTESITŐ 
TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

f Hirdetési dijak : 
Nőgy-hasabos petit sorért 5 kr;többBZÖ' 

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyoni 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
MNyilttér"»ben megjelenő közlemény 

minden pe t i t sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki­
a d ó i M v a t a l n & l , C s á t h y K á r o l y ésj 
T e l e g d i K. L a j o s könyvkereskedésében; 
Budapesten: Q o 1 ű b e r g e t Á. V- és Haa-
s e n s t e i n ós Vogl er, Bécsben,Pr&gábaiij 
H a a s e n s t e i n és Y o g l e r , A. Oppelik. 
S c h a l e c k H.? S t e r n M ó r és Parisban 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban *. G-L-
D a u b e és M o s s e R u d o l f hirdetési,1 

intézetében fogadtatnak el. j 

Azon s z o m o r ú é s e nemes vá ros min­
den fe lekezetű tag já t egyformán é r in tő gyász^ 
szál szemben, mely az e lhunyt nagyé rdemű 
H u z l y K á r o l y debreczen i k i sprépos to t bir-
j ába k i s é r é : a l ig l e h e t e t t ö r v e n d e t e s e b b 
ü n n e p e a helybel i r . k. egyházi h i v e k n t k , mint 
azon bölcs és t a p i n t a t o s k i rá ly i k inevezés , 
mely az egyházmegye uj püspökének nmlts . 
I p o l y i Arnold és a közok ta t á sügy i miniszter 
6 n a g y m é l t ó s á g á n a k legfőbb a j án la t á ra tör tént . ) 
melynek é r t e lmében főt. S z a k s z ó R e z s ő az 
„ á r v á k a t y j a " n e v e z t e t e t t k i d e b 
r e c z e n i k i s p r é p o s t n a k . 

Azon á l t a lános le lkesedés és örömmel 
szemben, melyet e nemes város közérzüle te és 
sajtója a t ap in t a to s k inevezés h i r é r e hétfőn 
s ie te t t to lmácsolni , l a p u n k n a k , mint a melynek 
szerkesz tő je azon viszonynál fogva, melyben az 
ünnepe l t e g y h á z i f ő n ö k k e l szemben áll 
megenged ik e sorok olvasói, hogy egyszerűen 
adjuk az ünnepe l t egyik p a p t á r s a ál ta l i r t kö 
ke tkező é l e t r a j z á t : 

N s . é s fö t . S Z A K S Z Ó R E Z S Ő 
városunk uj prépostja 1834. ápr. 12-én szü 

letet t Békésen, Békésmegyében ; atyja gazdatiszt 
volt a báró Weukheimoknál. A gyrnnasium 3 alsó 
osztályát Budapesten, a többit Nagy-Váradon vé­
gez te ; hol előbb a „Lajcsák" intézetnek volt ala-
pitványos növendéke — mert ritka becsületes-
ségü atyja a gazdag Wenkheimok uradalmából 
sem óhajtott meggazdagodni s haláláig tisztes 
egyszerűségben t a r t á nagyszámú családját — 
később pedig a „Sa lamonéró l nevezett intézetben 
volt instructor s mint ilyen 1854-ben az érettségi 
vizsgálatot letévéo, ez év folyamán a n.-váradi 
növendék-papok sorába vétetett fel. Elvégezvén 
tanulmányait , 1858. aug. 6-án áldozó-pappá szen­
tel te te t t s működését Nagy-Váradon az uj városi 
plébánián kezdte meg, mint segédlelkész; hol két 
évig működött önmaga tökéletesítése és a hívek 
lelki üdvért buzgó szívvel, odaadó papi lelkülettel; 
egyházi beszédei sok édes vigaszt, Isten akaratán 
Való megnyugvást termeltek hallgatói szivében. 

Innen a püspöki kegy Vaskó-ra, ez elhagya 
tott helyre szólitá, hol 10 hónapot töltött mint 

helyettes lelkész; s miután a plébániai lakot, temp­
lomot jóbarba hozta, a szeretetet a különböző val­
lású és ajkú népek között megalapította s ugy 
ezen, mint többi érdemeiért a főpásztor értésére 

hogy e plébániát neki szánta, megszólalt] 
áldott jó szive s maga kérte főpásztorát, hogy 
tegye öt inkább káplánnak Debreczenbe, mint 
plébánosnak e mindentől elszigetelt, félreeső 
helyen. Szerény óhaja teljesült. Magyar szívnek 
magyar talaj valói hogy szép tehetségének tágabb 
tér nyíljék, ide jött mi közzénk Magyarország 
szivébe. Ide jö t t , ide vezérelte az isteni gondviselés, 
hogy itt is meghonosítsa a tiszteletet, bizalmas 
ragaszkodást a hivek és papjok, a kath. ós más 
valásuak között. 

1861 óta vallhatjuk őt városunk közszere­
tetben álló papjának, hol két évig mint káplán 
működött s 1863 óta mint a „Theresianum" árva­
ház igazgatója — „árvák szerető atyjai" | 

Ez időtől fogva egymásután érték a kittin 
tetések ugy egyházi, mint más téren ; szive, esze, 
kitüntetést, jutalmat érdemel 111 

1868-tól a biharmegyei kir. tanfelügyelő 
állandó megbizottja volt a magán iskolákra nézve 
egész Hajdumegye újjá szervezéséig. 

1870-ben az összes r. k. elemi iskolák 
gatója. 18G1 óta mai napig a ref. kollégiumba járó 
kath. ifjak hittfnára, 1863 óta ellenőre a debr. 
kath. egyházi bizottság által kezelt mindennemű 
alapítványi pénztáraknak. 

A közügyek terén te t t érdemei jutalmául 
12 év óta a városi közgyűlésekbe választott bizott­
sági tagja; a statisztikai, egészségügyi, kórházi, 
állandó népnevelés-ügyi, Frőbel-egylet, ipar-iskolai 
stb. stb. albizottságoknak tagja; a hajdumegyei 
állandó népnevelési bizottságnak elnöke stb. 

Egyházi téren te t t érdemeiért több izben 
nyert elismerő és dicsérő levelet főpásztorátől. 
Mint első rózsa az érdem babér koszorújában, ott 
díszeleg a „szentszéki ülnökség" -— mintegy „gra-
dus ad Parnassum" — jeléül annak, hogy ez ünne­
pelt férfiú nagyobbra született. E díszes állással 
1876-ban lett kitüntetve. / \ 

A magas kormány is elismerte, sőt méltá-
nyolta is érdemeit. 1881-ben a közoktatási minisz­
tériumnak 3433G/i88i« számú kegyelmes leirata elis­
merését fejezi ki az iskolák körében kifejtett tevó 
kenysége s lankadhatatlan buzgalma és áldozat-

„Jftjjttnk tisztába!"*) 

T ^ J F t O S S A . . 
Z e n ó b i a . 

— Történeti beszély. — 
III. 

Fegyverre népek ezrei 1 föl fegyverre, meg­
védeni hazánk szabadságát s ősi tűzhelyeiteket 1 
Jön Aurélián, csak egv vágya van, és ezen vágy 
Szíriát meghódítani. Ha pedig vágya teljesül, mi 
elvesztünk, országunkat ismét római provmcziava 
alakítja a hatalmas. Egyesüljünk, egyesült erővel 

1 álljunk elé a veszedelemnek. Legyünk szabadok, 
vagy ne éljünk, mert a rabszolgaság kínosabb 
ezer halálnál 1 Magam foglak t i teket vezetni, báto­
rítani, lelkesíteni hü alattvalóim. Eo is megyek, 
előttetek megyek győzni, vagy halni! „Fol Szína 

•lakói fegyverre a szabadság és kozboldogsag 
nevében 1" 

Ekként hirdette Zenóbia a közelgő veszélyt s 
szólitá harczra az ország összes népet Aurelian 
római császár valóban nagy sereggel közeledett 
kelet felé, hogy az elpártolt büszke Zenobiat meg­
alázza s megfenyítse. Egész Szíriában nagy moz­
galom s hadi készület van. A seregek romai sereg 
mintája szerint szervezkednek s gyakoroltatnak. 

I 'Minden ember, kiben CSH'K a honszeretet parányi 
.szikráeskája él, csatlakozni óhajt a honvédelmi, 
•tömeggel. Az öregek áldása kiséri a tavozo nos, 
férfiakat, hogy győzelemmel térjenek vissza a sza-, 

> bad hazába A távozó hősök oly csatakészeb: s 
vidámak, mintha mindenik erében herkulesi vér 

::" csörgedezne. A leányok, nők nem sírnak gyavan 
Hamm ale lkesülés pírjától égő arczczal tűzik fal a 
kedvesek ftvegeire a bokré tá t ; csak midőn egyedül 

. maradnak, sóhajtanak isteneikhez hogy ép erőben, 
győzelemmel, szabadságot hozva térjenek vissza 

Haladt a sereg a közelgő ellenség ele szivé-

És miután az érdem koszorújában az első 
rózsa: a „szentszéki ülnökség" megvolt, midőn 
melléje fonaitak — a különböző bizottságokba 
való beválasztatásnak mint — a szeretetnek egyéb 
virágai s hozzáadattak a magas kormány részéről 
az elismerésnek remény zöld levelei: a kész koszo­
rúnak viola színű szalagjába egyházi és politikai 
hatalmak kölcsönös megegyezésével beíratott ked­
ves olvasmányul hogy: 

Éljen S z a k s z ó R e z s ő nagy-váradi ka­
nonok, a Szent Lászlóról czimzett prépostság bir­
tokosa és debreczeái plébános soká, nagyon soká 
megelégedetten s boldogan. 

ben nemes bátorsággal s bizalommal, számtalan 
tevén 8 elefánton. E békés természetű állatok a 
csatazajtól megdühödve, óriási erővel dúlnak az 
ellenséges sorokban. A sereg czímzetes vezére 
Zenóbia dicsvágyó keble hullámzott, elgondolván 
a válságos perczeket, melyek már ugy se messze 
lehetnek. Elől lovagolt ő hófehér arab ménen 
lovagmezét bogláros bársonyöv szoritá derekához; 
baljáu könnyű damaszkaczél lógott, melynek élén 
nyugszik a halál. 

Kísérete Kájusz s néhány tábori törzstiszt, 
A fejedelemnő oly kecsesei, oly ügyes könnyűséggel 
lovagolt, hogy Kájuszon észre lehetett venni a gyö­
nyör érzetét, mely szivét ZeDÓbia szemléletén 
eltölté. Egyszersmind nyugtalanság fogta el azon 
gondolatra: hátha el kell vesztenie szive kedvesét? 
Hátha a csatazaj első dühe mindjárt vagy őt, vagy 
a bájos amazont semmisiti meg? 

— Mit gondol Kájusz, - - szól a mellette 
lovaglóhoz a fejedelemnő, — vájjon Aurelian 
serege sokkal erősebb s számosabb-e mint a miénk? 

— Azt hiszem — véli ez — a ezózár, ha már 
táborba szállt, nem tet t hiába készületet. Mint 
hallom, a dunai, möziai s trácaiai táborokat össz­
pontosította ; azonban kevesebb számú lelkesült, 
tűzhelyét s kedveseit védő nép diadalt arathat 
aránytalan nagyobb számú seregeken is, mint azt 
a Fábiuszok dicső példája mutatja. 

— Nemde seregem eiéggé lelkesült s népem 
meg van érve a szabadságra? 

— Mindenike mind megannyi kölykét féltő 
oroszlán. 

— Én magam fogok mindenütt megjelenni, 
hol a veszély legnagyobb, biztatva a gyöngéket, 
lelkesitve a bá t r aka t ; hadd tudja meg Aurélián, 
hogy Palmira fejedelemnője megérdemli a méltó­
ságot, mit számára a végzet kijelölt; hadd tudja 
meg, hogy Zenóbia nem gyáva, félénk hölgy, ki 

(„Licht! mehr IAcht 1) 
Goethe. 

(Viszhnng Könyves Tóth Kálmán űrnek „ J ö j j ü n k már 
o g y s i t o r t i s z t á b a " czimii, u nI)ebrccicn"-l)on 

megjeleni caikkiíre.) 
Nagyt. Könyves Tóth Kálmán ur a „ D e b r e-

c z e n " okt. 9-ki számában védelmére kel a helybeli 
ref. egyház azon mulasztásának, hogy okt. 6-án 
nem szokott templomaiban megemlékezni a nemzet 
vértanúiról, míg a helybeli r. kath. templomban 
gyászmise tárta tik e napon s a közönség azon ref. 
részének, mely minden álokoskodás daczára még 
mindig bir érzékkel a történeti múlt i ránt , más 
templomban kell lelki szomját lecsillapítania. A 
uügytiszteletü ur helyesnek találja ezt kath. szem 
pontból, míg protestáns szempontból ellene moiid 

' , hogy okt. 6-ika a ref. templomban is meg' 
ünnepeltessék. 

Bármily tisztelettel viseltessünk is a nagy­
nevű lelkész ur iránt, ki kell mondanunk, hogy 
emiitett czikke tévedésen alapul, mert ő is azt 
hiszi, hogy r e q u i e m e t v a g y m i s é t akarunk 
tartani okt. 6-án a ref. templomokban is. Koránt­
sem I Mi beórnők egy szerény kis imával, mely 
igy hangzanék: 

— „Hozzád fohászkodunk uram, népek nagy 
Istene, e napon, melyen legjobbjaink hóhér-kéz 
alatt haltak el. Sujtoló karoddal ne büntesd többé 
e népet, mely megbűnhődte már a multat s jöven­
dőt, de erényeiért még nem nyert jutalmat. Add, 
hogy vértanúink véréből a szabadság virága fakad­
jon ki, mert ök azon eszméért éltek-haltak, melyet 
Üdvözítőnk hirdetett , a s z a b a d s á g örök esz­
méjéért I Tedd e nemzetet boldoggá, Bzabaddá, 
adj nekik a jövőben is nagy fiakat, hogy ezen 
vágyait elérhesse 1" stb. 

Tagadjuk s tagadni fogjuk mindig, még ha 
a schmalkaldeni czikkelyekben ki volna is mondva, 
hogy az ilyen ima ellenkeznék a protestantizmus 
alapelveivel, mert a mit a szív óhajt, a mit érez, 
az a hit, az a vallás, nem pedig csak a paragrafu 
sokba foglalt dogma, a mi csak formalitás, változ­
tatni lehet rajta — a kor szellemének hódolva — 
a nélkül, hogy a valódi vallásosságot megtámadnók. 

Nem requiemet, nem misét akarunk mi tebát 
tartaDi, nem is az elhunytak lelkeiért akarunk 
imádkozni, csupán egy imát óhajtanánk teploma 
inkban hallani, mely e gyásznap jelentőségét 
foglalná magában, hogy mint protestánsok ne 
legyünk kénytelenek más templomba menni e na-
pon. Lám, maga a nagytiszteletü ur is érezte a 
lelki szükséget, a fohász utánni vágyat, hisz maga 
is jelen volt okt. 6-án a kath. templomban tar tot t 
isteni tiszteleten. I t t a d i 11 e m m a 1 Ha jelenléte 
által kifejezést adott helyeslésének, miért nem 
állott fel a saját templomában, miért nem mondott 
egy imát. Jót állunk róla, hogy senki se mert volna 

*) Protestáns kezekből vettük e jelentőségteljes 
sorokat. S z e r k . 

csak a rokka mellett férfi szivek ellen harezol 
jávai I 

— Ha szabad egy véleményt koczkáztatnom : 
hátha még a csata elején római kézbe esik 
fenséged? Akkor mindennek vége. Én jónak lát­
nám, ha fenséged biztos távolból lenne szemtanúja) 
az egésznek. Kedvező esetben mint győző, a hős 
seregélén diadalmenettel térve Palmirába s ha a 
csata elvész, sorsának megadva magát, lemondváu 
a fejedelmi méltóságról valamely biztos menhelyre 
futhatna, hova én, hü kísérője s sorsának osztályosa 
kisérném. Én azt javaslom, hogy a fejedelemnő 
személyesen ne vegyen részt a kétes csatábanI 

— Mit egy ország előtt kimondtam, magán 
érdek miatt , habár saját érdekem is, nem fogom 
visszavonni. Dicsőséget akarok aratni s még szebb, 
ha a dicsőség életveszélylyel jár. 

A vele lovagló főtisztek harsogó éljent kiál­
tanak a fejedelemnő e nyilatkozatára; a z , éljen T 
kiáitás egész seregen végig húzódott s néhány 
perez alatt mindenki tudta, mit mondott Zenóbia. 

követ dobni e miatt reá, mi protestánsok pedig 
legkevésbbó I 

Még ha requiemet hangoztattunk volna is 
(bár ezt nem tettük), akkor se lettünk volna 
következetlenek, hisz jól tudjuk, hogy Széchenyi 
István, Teleky László, Deák Ferencz emlékére a 
ref. templomokban is t a r ta to t t requiem, sőt V-ik 
Ferdinánd halálakor is el lett az rendelve, noha 
már akkor nem volt tényleges uralkodó, — a király 
születése napján pedig hála is tent iszteletek tar­
tatnak templomainkban protestáns elvekkel?! Ha 
ezeket megtet tük: hát akkor a nemzet vértanúi 
nem órdemlenének meg egy kis imát tő lünk?!Vagy 
ha p u r i t á n k á l v i n i s t á k akarunk lenni, 
akkor miért tűrjük meg templomainkban az orgo­
nát, hisz azt Kálvin kidobta onnan 1? 

Nem látunk mi abban semmi közeledést más 
vallásfelekezet felé, ha a népnek okt. 6-án a temp­
lomban emlékére hozatik a nemzet legnagyobb 
gyásza, — sőt felemelönek és kívánatosnak tartjuk 
ezt. Akkor nem panaszkodhatnának a miatt, hogy 
a nép nem látogatja a templomot, mert bizonyára 
zsúfolásig telve lenne minden templom, — igy a 
vallásos érzést is művelnék l 

Igen helyeseljük nagytiszteletü urnák azon 
indítványát, hogy: „tegyük okt. 6-át n e m z e t i 
ü n n e p p é , hogy abban résztvehessen mindenki, 

ki magyar, rósztvehessen vallási különbség 
nélkül. t t — Ez kétségkívül igen helyes volna, de 
hogy megtegyük, afaoz nincs elég erkölcsi bátorsá­
gunk. Hiszen a márcz. 15*iki és aug. 2-iki emlék­
ünnepek alkalmával is hangoztatjuk, hogy ez nem 
párt- hanem nemzeti ünnep — és mégis — a főis­
kola lelkes ifjúságán kivül — nagyobbára csak a 
függetlenségi pár t tagjai vesznek azokban részt. 
Ugy lenne okt. 6-kával is, melynek megünneplésére 
alkalmasabb a templom mint az utcza. Ily fásult 
korban nem remélhető az, hogy okt. 6 át impozáns 
nemzeti ünnepélyé tehessük 1 

A ref. lelkészi kart eszünk ágában sem volt 
hazafiatlansággal vádolni. S az ezen ügyben évek 
hosszú sora óta elfoglalt álláspontunkat a nagy­
tiszteletü ur említett czikke által se látva megezá-
folva, óhajtjuk, hogy kövesse a ref. egyház is a 
kath, egyház példáját, m e l y a l o y a l i t á s t a 
h a z a f i a s s á g g a l o l y s z é p e n t u d j a ö s s z e ­
e g y e z t e t n i ! 

Akkor szent a béke! 
K. M. 

Nagyvilági hirek. 
— A prágai vWarcnlni MJÍsty" leg­

újabb száma hevesen kikel a magyarok oroszgyü-
ellen; „magyar őrültség"-et, „álomban 

osztott kardcsapásokö-at emleget s ugy végzi 
czikkét, hogy „van még a magyar pusztákon több 
olyan alkalmas hely, mint Világos, hol a magyar 
hatalom az orosz lábak alatt szétpattanhat ." — 
A cxár- állítólag kedélybeteg, annyira, hogy 
környezete aggódni kezd; minduntalan bogaras 
fellobbanásai vanuak s különösen Bulgária említé­
sénél tombol. — Nohel Alfréd* kinek lelkét a 

Szemben állt a két tábor Emesa város mel 
lett. A táj festői szép. Északnyugot felé a Kaukáz 
déli ága kéklik a távolban, keletre és délre sik 
rónatér, mintha a természet is csatatérnek szánta 
volna, hogy egy szabadságáért lelkesülő nemzet 
vesztett harcz után újra rabigába hajtsa fejét. 

Aurélián kezdé a támadást. Czélja, fő czélja 
a pártosokat s engedetleneket az anyaországhoz 
visszaerőszakolni. 

Reggeltől estig tar tot t a harcz, a győzelem 
hol egyik, bol másik oldalra hajlott. A szír sereg­
nek éltető lelke Kájusz volt. Ott lehetett látni 
Zenóbiát hófehér ménen, mint egy szabadság­
szellemet füleibe ?úgva övéinek: szabadság vagy 
halál] De Kájusz a rohamos tusában vitézül esett 
el. Elhultak vele a hősök, a szír sereg virágai. 

Kik el nem eshettek, elfutottak dísztelen gyalá­
zattal, keblökben fájdalommal, szemükben a vissza­
tor lás: harag bosszukönyjével, mert e csatával 
bazájok is elveszett. Zenóbia hófehér ménjét nem 
egy nyílvessző találta. A nemes állat vérvesztve 
rogyott ös.sze. A fejedelemnő tevén igyekezett 
menekülni, de Aurélián könnyű lovagjaitól beérve 
elfogatott. Fogolylyá lett a bátor amazon, a dics­
vágyó fejedelemnő. A római vitézek nem hittek 
szemeiknek, hogy ily bájos, gyöngéd hölgy mikép 
lehetett képes csatazaj közben csüggedő harezo-
sait oly bátran harczra buzdítani. 

Aurélián sátorában nyugodott. A nap ese­
ményei kedélyére nyomasztó befolyást gyakoroltak, 
látván, mint erőlködik függetlenségét megvédeui 
Szíria; azonban minden erőlködés daczára is vége 
az aranyszabadság boldog reményének. Helytartót 
nevezett Palmirába, ki újra szervezze a közigaz­
gatást. Nagy léptekkel járásra kényzerité az izga­
lom, mely ugy tetsző nyugalmának szárnyait szegé. 
Kerülé szemeit az álom, mert eszébe ju tot t azon 
tüneményes látvány is, midőn Zenóbiát hófehér 
ménen villogó fegyverre szemlélte a küzdő had­
sorok élén. De már minden elcsendesült. Zenóbia 
vagy elesett, vagy elfutott s a lázadó Szir sereg 
töredéke megviszi az ősi tűzhelyhez a végrom­
lás hírét. 

Lárma, zaj keletkezik a sátoron kivül. 
— Miféle lárma az? — kérdi a czézár t i tok­

nokát, ki az elősátorban csatatéri iratok vizsgála­
tába mélyedett. 

— Valami foglyot hoznak. Bizonyosan előkelő 
lehet, mert halálát követeli a katonaság. 

Újra hangzik már közelebbről a z a j : Zenóbia! 
Zenóbia 1 Le kell ölni! Ne bosszantsátok vele a 
czézárt! Nem kell a czézár elé bocsátani 1 Le 
kell ölni! 
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2 DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

dinamit föltalálása nyomja, ujabb robbanó szert 
talált fel, melynek az az előnye, hogy csupán gyu­
tacs segélyével robbantható fel s így kezelése 
veszélytelen — A bolgár kérdés. A umlt 
vasárnapi képviselő-választások eredményéről any-
nyi már konstatálható, hogy az eredmény a kor­
mányra nézve kedvező, bár Kaulbars tábornok és; 
a szófiai orosz ügyvivő végre már erőszakosko-j 
dáshoz nyúltak. Az orosz konzul a vidékről több 
száz parasztot csődített be Szófiába s ezek, egy 
csapat montenegróival erősödve, először a kon­
zulság épülete elé vonultak, hol a konzul beszédet 
intézett hozzájok, kijelentve, hogy a tervezett kép­
viselőválasztás érvénytelen. A konzulság udvarán a 
tömeg botokat és dorongokat talált s ezekkel föl­
fegyverkezve rohamot kísérlett meg a választási 
helyiség ellen, de onnan elverték s ekkor a zavar­
gók diadallal vittek néhány szérültet a konzulsági 
épületbe, bebizonyitandók, hogy a választásná! 
vérontás történt, a konzul pedig sietett a többi 
diplomáciai ügyvivőkhöz, jelenteni, hogy ilykép a 
választás érvénytelen. A többi konzuloknál azonban 
nemcsak pártolásra nem talált, hanem a konzulok | 
óvást tettek a garázdálkodás ellen, melyet a paraszt-! 
ság az orosz konzulsági épületben és környékén | 
űzött. Veszély fenyegette még a többi konzulságo- j 
kat is. Az orosz konzulsági tisztviselők által leré-
szegitett parasztok dulakodást kezdtek a kíván­
csiságból odagyült és békésen bámészkodó városi 
néppel; a parasztok az orosz konzulság épületéből 
kövekkel dobálták a népet, mire ez viszadobált; 
az orosz konzul egy szolgája lövöldözni kezdett, 
mások követték s több golyó a szemközt levő angoí 
és német konzulsági épületekbe hatolt; sőt kevés 
ben múlt, hogy a több diplomata társaságában a 
kapuban álló Thielmann német főkonzult agyon 
nem lőtték. A konzulok végre panaszt tettek s a 
parasztságnak ki kellett takarodni az orosz konzul 
ságból. Még brutálisabb izgatást űztek az oroszok 
a vidéki városokban. Viddinben az orosz konzul 
nyíltan lázított a hatóság ellen, Dubriczában az 
orosz ügynökök által felbujtogatott maczedónok 
lemészárolták Dimitrov rendőrfőnököt s Grandsa-
rov és Zografov képviselőjelölteket, több helyen 
pedig a választási helyiség megrohanása által meg 
akadályozták a választást. Maga Kaulbars tábor 
nok a választás napján Ruscsukból Sumiába uta­
zott, miután Ruscsukban sehogysem boldogult 
izgatásaival. Filov őrnagy katonai parancsnok 
meglátogatta ugyan s aztán felszólította a tiszti­
kart, hogy szintén tisztelegjen az orosz tábornok­
nál ; de a tisztek gyűlést tartván, kimondták, hogy 
nem teszik meg. Egy kis csapat zankovista is tisz­
telgett Kaulbarsnál, Ígérve, hogy követni fogja 
tanácsait; de nyomban rá megjelent a város leg­
tekintélyesebb lakosaiból állott harmadíélszáz főnyi 
küldöttség, mely azt jelentette ki, hogy Oroszor­
szág iránt hálát éreznek ugyan, de a választások 
elrendelését helyeslik, a regensség iránt bizalom­
mal viseltetnek, az áruló katonatisztek megbünte­
tését szükségesnek tartják. így aztán Kaulbarsnak 
itt nem volt többé keresni valója s ment Sumiába, 
de ott még rosszabbul járt; a lakosság annyira 
ingerölt volt, hogy csak a rendőrség menthette meg 
Kaulbarst a bántalmazástól. — MMarczias 
hang, A „Nowje Vremja" czimü muszka lap 
őszintén bevallja, hogy Oroszország ma holnap 
kénytelen lesz a monarchiánkbeli szlávokat is fel­
szabadítani. Jobb lenne arra gondolni, hogy a 
lengyeleket szabadítsa fel Oroszország! — MDgy 
angol lap* az edinburghi „North British Ad-
vertiser", ismét azt a hirt közölte, hogy Kossuth 
Lajos Ínséggel küzd és leezkeadásból él; erre 
ugyané lapban Lichtenstein György hazánkfia 
tüzetes felvilágosítást közöl a hír alaptalanságá­
ról. — Jfíoulanger franczia hadügyminiszter, 
egy az ő harczias szándékait emlegető hírlapi czikk 
következtében kijelenté, hogy őrült vagy gonosz 
volna az, a ki franczia-német háborút akarna föl­
idézni s ő nem sürget háborút, de igenis azt hiszi, 
hogy csak hatalmas hadsereg mellett élvezhetni 
tartós békét. 

Hazai hirek. 
— Aradon kellemetlen eset történt Ta-

bajdi Károly főispán temetésénél: a halottas kocsi 

— Parancsom az, — szól Aurélián, — hogy 
Zenóbiát elém vezessék. 

A titkár rohanva futott, hogy megmentse 
a szerencsétlen fejedelemnőt, nehogy a goromba 
katonák áldozatául essék. 

Néhány perez múlva a fogoly hölgy Aurélián 
sátorában állt. 

A finom, gyönge kéz, melytől talán rettegtek 
elfogói, hátrakötve, bíbor öltönye megszakgatva, 
— inkább a dacz, mint a félelem ült homlokán. 
Aurélián rögtön feloldani parancsolta, 

— így 1 — szólalt meg Zenóbia — legalább 
szabadon mozoghat kezem. Most arezon tudnék 
ütni egy római katonát. Ezek a goromba, pokrócz 
katonák oly kíméletlenül bánnak az emberrel, 
mintha versenyezni akarnának a goroinbaságban; 
mintha az Aurélián hadserege gorombaság iskolája 
volna. Üdvözlöm önt czézár saját sátorában 1 

— A római katonák — mond czézár — csak 
kötelességüket akarták teljesíteni, midőn az ellen­
ségnél is gonoszabb pártos fejedelemnőt hatal­
mukba kerítették. 

Legfölebb életemtől foszthattak volna meg, 
melyre ugy sincs töóbé nagy szükségem; miután 
fejedelmi méltóságom elraboltatott, rám nézve jó 
tett leendett a halál. 

— Egy védtelen hölgyet, ha bár fejedelmi 
székben ült is, nem nehéz eltiporni s inkább gya­
lázat, mint dicsőség. Ily körülmények közt, mint 
Palmira volt fejedelemasszonya van: midőn ked­
vese szemeláttára esett el a csatatéren s országa 
többé nem övé, hanem törvényes uráé, a római 
császáré; ily körülmények közt legnagyobb bün­
tetése az, ha életben marad. És azt óhajtom, hogy 
éljen, még pedig elkövetett hiábavalóságait siratva, 
büszkeségéből porig alázya. 

— Hatalmadban vagyok nemes czézár. Bo-

tengelye menetközben eltört s várni kellett, míg a 
koporsót egy másik gyászkocsira helyezték át. — 
BHyi»-Hátorban sajnos baleset érte Mándy 
Samu földbirtokos fiatal, szép nejét, Mandel Pál 
orsz. képviselő leányát. A hölgy, ki ügyesen kezeli 
a fegyvert, uj szerkezetű rovolvert próbálgatott; de 
a fegyver véletlenül elsült és a hölgy megsebesült. 
A seb súlyos ugyan, de nem életveszélyes, a mit az 
orvosok állítása szerint csak mellfüzőjének köszön­
het. —• Pécsvárosának közgyűlése elha­
tározta, hogy a kormányhoz kérvényt intéz, mi­
szerint a tiszti rangjától jogtalanul megfosztott 
Herbert János személyében megsértett törvénynek 
és igazságnak elégtételt szerezzen. — A Sárrét 
égése még egyre tart, bár a pusztító elem mind 
szűkebb körre szorul. Mint irják, ez időszerint a 
gróf. Kornis és a n-váradi püspöség nádasai égnek 
s a tüz most Békésmegye felé terjed. Az eddi? 
megsemmisült terület több ezer holdnyira terjed 
és a hol előbb bokrétás zöld nád tengere borította 
a beláthatatlan területet, most annak helyét tüzes 
hamu és pernye födi. Meglepően nagyszerű látványt 
nyújt, midőn a nádasok mélyében dühöngő tüz-
zsarátnok a kiszáradt turfátészsombékokat, vastag 
nádgyökereket fölemésztvén, a fölötte nőtt szálas 
náderdő reodenkint, mint valami óriási kaszavá­
gásra ledől. A zöld nád ropogva, sziporkázva ham 
vad el, óriási fekete füstlepedő borulván föléje. — 
Székes-Wehérvárról rokonszenves emlék 
hátrahagyásával utazott el Milán szerb kin 
Lovagias és nyilt modorával igen megnyerte ama 
főurak vonzalmát, kiknek társaságában pár napig 
vadászott. Nyíltan fejezte ki rokonszenvét a ma­
gyar nemzet iránt is és búcsúzáskor egyebek közt 
ezt mondta a székes-fehérvári polgármesternek: 
„Nagyon örülök Székes-Fehérvár kifejezett meleg 
rokonszenvének, melyet ugy tekintek, mint a ma­
gyar nemzet rokonszenvét; minden erőmből rajta 
leszek, hogy a barátság kapcsát, mely most a két 
nemzet, a magyar és szerb közt fennáll, mentül 
szorosabbra fűzzem és tartóssá tegyem, mert arra 
mindkét nemzetnek szüksége lesz," Milán király, 
a hol csak alkalma nyilt,. igazi fejedelmi bőkezűsé­
get is mutatott és különböző ipari czikkeket is 
rendelt meg belgrádi palotája részére. — Mét 
párbaj. Annyi affairet jegyeznek föl a hirlapirók, 
hogy nem csoda, ha végre maguk is neki tüzesed­
nek. Szerdán két párbaj folyt le hirlapirók közt, a 
Gazdagh-féle pör következményekép. A tárgyulás-

tudvalevőleg két birlapiró is szerepelt mint 
tanú és Szókács Ferencz elnök ezeknek reporteri 
működéséről megróvólag nyilatkozott. Ezzel kap­
csolatban Szokolay Kornél a „Nemzet" tárczájában 
irt hasonló szellemben s czikke által Barabás Albert 
a „Pesti Hírlap" dolgozótársa sértve érezvén ma­
gát, éles nyilatkozattal felelt, sértőleg érintve Szo-
kolaynak magánügyeit is. Viszont Barabásról sér­
tőleg nyilatkozott Szőcs Pál, a „Nemzet" dolgozó­
társa. Barabás elégtételt követelt Szőcstől, viszont 
Szokolay meg Barabástól. Szőcs és Barabás közt 
pisztolypárbaj volt, melynél egyik fél sem sérült 
meg. Barabás és Szokolay délután kardpárbajt 
vívtak s hatszor csaptak össze: Barabás több sebet 
kapott a jobb karján, Szokolay karczolást az ujján 
és lapos ütést a jobb karján. Majd negyedóráig 
tartott a vivás. — Az elfogott kapuezinus. 
A pozsonyi születésű Huth Miklós, ki az uralkodó 
ház elleni fenyegetése miatt fogatott el, (szerzetesi 
néven Benjámin) ezelőtt 13 évvel a kapuezinus 
rendet elhagyta, de sok könyörgés, ajánlás és igazi 
töredelmes vezeklés Ígérete után a rend kebelébe 
visszavették. Alig egy év eltelte után azonban a 
régi botráuyos útjára visszahanyatlott; többszöri 
megdorgálás után semmit sem javulva és napról­
napra előfordult kihágásai, adósságai és minden, 
csak szerzeteshez nem illő magaviselete miatt 
mindenkorra a rend kebeléből kitörölték és már 
1885. év szeptember hó elejétől kezdve a rendhez 
nem tartozik. A Miklós és Benjámin egy és ugyan­
azon név, tehát csakis egy személy szerepel az 
elfogott név alatt. — A kolera Szegeden még 
mindig dühöng. Szerdán 27 ember betegedett meg 
és 12 halt meg kolerában. A város különböző 
részében 9 népkonyhát állítottak fel. — Közle­
kedés. A Romániával folytatott vámháboru mind­
két félre nézve terhes. Most monarchiánk és Ro­
mánia közt némi közeledés jeleit veszik észre. A 

közös külügyminisztérium ugyanis megengedte az 
osztrák és magyar vasutaknak, hogy a Romániával 
fennálló köteléki tarifa felmondását visszavonják. 
E felmondás nov. 1-én lép életbe. Természetesen 
elébb meggyőződtek arról, hogy a romániai vasutak 
is beleegyeznek a visszavonásba. 

Debreczeni hirek. 
— Sajtóperek. Rózsakerti József ny 

I egyházi lakos vendéglősnek Moskovicz Oszkár 
elleni sajtóperében, miután a vádlott feltalálható 
nem volt a tárgyalást el kellett halasztani, most 
azonban a törvészék az ismeretlen tartózkodásu 
vádlott részére Dr. Megyeri Pál helybeli fiatal ügy­
védet nevezte ki gondnokul a a tárgyalás megtar­
tását folyó évi november 27 re lüzte ki. — Dr 
Kardos Sámuelnek Wein Dániel elleni sajtóperében 
pedig a tárgyalás szintén még ez év folyamán és 
pedig deczember hó 13-án fog megtartatni. — 
Tisztelgés a főispánnál. A helybeli gaz-

idasági akadémia tanári kara kedden d. e. tisztel 
jgett gr. Degenfeld József főispánnál, azon oknál 
fogva, hogy az uj közigazgatási törvény értelmében 
a főispáni hatáskör alá a kir. gazd. akadémiák is 
[bevonattak. — Névnap. Kálmán napján, az 
ismerősök és jó barátok serege tisztelgett K. Tóti* 
Kálmán lelkész, N e m e s Kálmán ügyvéd, Domo 
kos Kálmán, gazd. tanint. igazgató, C s u t a l 
Kálmán h. ezredes, G é r é s i Kálmán tanár, Beé 
Kálmán, T ó t h Kálmán gazdálkodó, é s M é s z á r o 
Kálmán rendőr-alkapitány uraknál. Gr. C s á k , 

IKálmán honvéd-ezredes urnái a honvéd tisztikar 
[testületileg tisztelgett. Mi is kifejezzük e helyen 
a legőszintébb szereDcsekivánatainkat. 

— Halálozás. Tim c s a k F e r e n c z né 
iszül. B a r á t h M á r i a szombaton, f. hó 9 én este 
élte virágkorában szenderült örök njugalomra. 
Kedden 12-én kisértük a sírkertbe őt, ki mint 
egyik legtiszteletreméltóbb családjainak sarja, mint 
nő anya, ép oly nemesen tölte be hivatását, a mint 
társas köreinknek kiváló kedves alakja volt. Férje, 
kis fia, kit oly önfeláldozással szeretett s rokonai 
zokogva követék koporsóját és tiszelői is mély 
részvéttel áldoztak ravatalánál s a 13-án tartott 
engesztelő szent miseáldozat alkalmával. Örök 
béke viraszszon csendes álmai fölött! 

vagy bakóid által végeztess ki, 
nekem mindegy. De tudd meg azt, hogy egy boldog 
államot tettél semmivé; ez állam boldogságának 
teremtője pedig én, gyönge hölgy valék. 

Az ily állaraboldogságok alkotói az anya­
országra veszélyesek. Hogy érdeme szerint legyen 
büntetve a fejedeleranő, triumphusban fogom 
bemutatni az örök városnak. 

Majd sáppad, majd pirul e szavakra Zenóbia 
Elgondolta, hogy ő a czézár diadalszekere mellett 
leend a közbámulat tárgya, E nagy megaláztatásra 
nem számított, de néhány pillanat alatt tisztában 
volt magával. A czézár diadalszekere mellett rab 
gyanánt vitetni dicsőség, mert mindenki megismeri 
a fogoly Zenóbiát s megtudandja, hogy egy szép 
országnak volt ő fejedelemnője, kit népei most is 
siratnak. Egy nemzetnek háláját tudva nem békén) 
el lehet-e viselnem —• gondola — a legmegalá-) 
zóbb csapást is? j 

A fogoly hölgy számára csakhamar készen 
állt a sátor. Aurélián ugy látszik gyöngéd figye­
lemmel volt iránta, mert lehető kényelmet paran­
csolt számára rendezni. Őrök váltakoztak megha­
tározott időben sátora előtt, nem azért, hogy 
elszökhetését lehetlenné tegyék snem azért, mintha 
rettegnének tőle, hanem hogy mégvédjék, bizto­
sítsák haragos harezfiak bosszújától s fáradt tag­
jainak pihenést engedjenek. 

Hiába zárta Zenóbia szemeit álomra, hiába 
akart semmiről se gondalkozni, kerülte az álom, 
szüntelen gondolatrajok vonultak el lelke előtt. 
Képzeletében állt Aurélián nemesen kimagasló 
alakja; minden szó fülébe csengett, melyet ajaká­
ról hallott elhangzani. A triumphusban-vítetés gya-j 
lázata már elmosódott lelki szemei előtt, hisz ő 
nála hatalmasabb és vitézebb fejedelmi foglyok is 
részesültek már ezelőtt abban. (Vége köv.) 

üjdon§ágok. 
— A járvány-bizottság csütörtöki 

ülésén ismét elhatározta az iskoláknak ujabb egy 
heti tartamra való bezárását. Tekintve azon körül­
ményt, hogy ezen himlőzések egy része az úgyne­
vezett szelid lejáratú bárányhimlő, mely minden 
évben nagy számmal szokott előfordulni, tekintve 
azt, hogy a csecsemő-gyermekek közt épen oly 
számban dul, mint az iskolás gyermekek közt; 
tekintve azt, hogy a halálozási szám korántsem oly 
ijjesztő — hála Istennek — mint minőt pl. évről-
a bélhurut követel; tekintve azt, hogy vannak 
iskolák, melyekben eddigelé himlőbetegedés nem 
fordult elő, mondjuk : tekintetbe véve mindezeket 
s az oktatási idő drága voltát, lehetlen a járvány­
bizottság eme intézkedését, mely szerint az oktatás 
esetleg évszámra is szünetelhet, legalább is túl­
buzgóságnak nem neveznünk. 

— Jellemmé S A debr. kisprépost kine­
vezése alkalmából volt alkalmunk egy jelenleg 
városunkban tekintélyes állást elfoglaló fiatal em 
bérnek, ki egykoron a Therezianum árva növendéke 
volt, 1878-ból kelts féltékenyen őrzött levelét olvasni, 
a mely körüibelől eképpen hangzik: Kedves öcséml 
Noha rég elkerültél i n t é z e t e m b ő l , de mert 
mint hozzám intézett kérelmedből látom, szüksé­
ged van, itt küldök öt forintot, pedig hidd meg, 
hogy e h ó n a p b a n én s em r e n d e l k e z e m 
t ö b b e l h ú s z forintnál. Aláírva S z a k s z ó 
Rezső. Ilyen ezer és ezer jótétemény emelte az 
egyszerű árvaházi felügyelőt huszonöt évi példás 
munkásság és jótékonyság utján fokonkint a nagy­
váradi kanonokság és debreczeni kisprépostság 
magas polczára 1 

— Személyi hir. Gr. Teleki Sándor 
ezredes (a mint írja) még e hóban városunkba 
érkezik s néhány napig itt tartózkodik. Hozza 
Isten 1 

— A debreczeni ev. ref. egyház 
gazdasági szakbizottsága szerdán tartott ülésén 
elnökévé egyhangúlag Beké Mihályt választotta 
meg a legközelebb elhunyt Nagy Ferencz helyére. 
Az uj elnök szép beszéddel fogtalta el elnöki 
székét. 

—- Közigazgatási bizottság. Haj-
dumegye közigazgatási bizottsága kedden tartotta 
reudes havi ülését. Az alispáni jelentés szerint 
a közbiztonsági állapot a múlt hóban nem volt 
kedvező, — több lopás sőt emberölés is fordult elő. 
Így pl. H.-Szoboszlón 8 czigányt lopás miatt elfog­
tak, — Varga Gábor és Bereczky Sándor h.-vámos-
pércsi lakosok Polgári Imre ottani lakost agyon­
verték, — Varga Péter m.-pércsi lakos Miké Lajost 
verekedés közben pisztolylyal szíven lőtte, — Tóth 
Miklós tetétleai lakos apósát Tóth Andrást anyon-
verte, — a tettesek az illetékes bíróságnak átadat­
tak. Tüzeset 21 jelentetett be. A hasznos hasi 
állatok egészségi állapota megnyugtató volt. Fe­
gyelmi ügyek' vannak folyamatban: Dr. Neusingerj 
András b.-ujvárosi községi orvos ellen, -- Kristóf 
Lajos h.-nánási állatorvos ellen, — Dr. Demkó 
Ágoston dorogi tiszti ügyész ellen, Kis Ferencz 
böszörményi rendőr-kapitány ellen, Majerszky La­
jos vármegyei írnok ellen. — Ügyforgalom: beér­
kezett közigazgatási ügydarab 979, ebből elintéz­
tetett 932, — közigazgatási bizottsági 182 drb., 
elintéztetett 137 drb. — A tiszti főorvos jelentése 
szerint szept. hó meleg és száraz volt, mi a szántás 
vetés megkezdését késleltette. Tiszta, derült nap 
volt 21, borongós 6, eső csupán három napon 
volt A hőmérő + 33,5° és -f- 8° C. kÖ2t ingado­
zott, a hónap közép hőm érseke 4- 19,09° C. volt. 
Betegedések nagy számban fordultak elő, — a 
heveny-fertőző kórok között a vérhas uralkodott 
B.-üjvárosban 2 cbolerin-eset fordult elő, — a 
hólyagos-himlő szórványosan mutatkozott. Született 
491 gyermek, meghalt 352 egyén, így a szaporulat] 

1139 főnyi ReDdkivüli haláleset kettő fordult elő; 
légy kötél általi öngyilkosság Nádudvaron és egy 
Imalomzuzás által okozott szerencsétlenség; a 
lépfene Böszörményben 5 esetben fordult elő, 
ennek következtében utasittatik a böszörményi 
polgármester, hogy a szükséges „dögtér0 kijelölése 
iránt azonnal intézkedjék. A kir. tanfelügyelő 
jelentése szerint a 6 - 1 2 éves tankötelesek isko­
láztatása általában megkezdetett, 13 -15 éveseké 
pedig Földes, Mike-pércs, P.-Ladány, Tetétlen, 
Sámson, B.-Üjvároson. A tanköteleseknek iskolába 
feljáró számát tekintve jeles volt az iskola Mike-
pércsen és Tégláson, jó volt Nánáson és Földesen, 
— elégséges Tetétlenen, Sámsooban, Szoboszlóa, 
Alsó- és Felső-Józsán, — rossz volt Püspök-La-
dányou, Vámos-pércsen és B.-üjvároson: Nem 
küldtek be rendes havi kimutatást Böszörmény, 
Dorog, Hadház, Csege, Egyek, Kába és Nádudvar­
ról. A kir. adófelügyelő jelentése szerint befolyt 
egyenes adók cziméu 93951 frt 12 és fél kr., had­
mentességi dij czimén 5712 frt 59 és fél kr., e 
szerint a múlt év hason havához képest egyenes 
adóban 4884 frt 60 kr., hadmentességi dijban 
2258 frt 92 krral több lőn befizetve. — A hátralék 
36152 frtra rug. A kir. ügyész jelentése szerint a 
h.-böszörményi fiókfogságban fogva volt szept. 
végén 55 férfi és négy nő, rabmunkából befolyt 
13,66 kr. melyből a raboknak 2 frt 96 kr. jutott. 
Fegyeimileg sem a rabok sem az örök közül senki 
sem lett megbüntetve. A kosárkötési iparág is 
meghonosittatott a rabok közt s ezzel már állan­
dóan foglalkozik 30 rab. A kir. főmérnök jelentése 
szerint közmunka váltságból befolyt 45387 irt. 
38 kr. Leírás által lerovatott 992 frt 45 kr. a deb­
reczeni iparbank fizetett 3500 frt. 

— Grazdaghné felmentve. Nyolcz 
napig tartó végtárgyalás után a budapesti kir. 
fenyítő törvényszék tegnap mondta ki az Ítéletet 
azok fölött, a kik a Gazdagh Imre meggyilkolása 
miatt vád alá helyeztettek. Az Ítélet felmentő 
mindannyiukra nézve. A vádlottakat azonnal sza­
badlábra helyezték, lefoglalt vagyonukat visszad­
ták. Gazdagh lmrénén, Ternyey Józsefen mi sem 
látszott meg az öröm izgalmából. Egy arczizmuk 
sem rándult meg, mikor az elnök kimondta róluk: 
hogy felmentetnek. Gazdagh Imréné a nagyközön­
ség előtt megőrizte hidegvérét, de mikor kivezet­
ték, akkor könnyekben tört ki — örémében. Az 
ügyész felebbezett. 

— A szomszédból. A biharmegyei gaz­
dasági egyesület egy kiküldött bizottsága szomba­
ton tartott ülésén elhatározta, hogy az Első magyar 
általános biztosító társaság által tervbe vett jég-
biztositási szövetkezetbe való belépést némi módo­
sításokkal ajánlani fogja az egyesület választmá­
nyának. — A nagyváradi tüzér kolera betegek 
mindinkább javuló félben vannak. A társaságukban 
Szegedről érkező s ugyanott elhelyezett tüzérek 
közül azonban az egyik, Pópa Tógyer, vasárnap 
szintén megkapta a kolerát s most ő is ápolás alatt 
van. — A sírkeresztre akasztotta fel magát a na­
pokbán Szabó Mihály nevű, váradi cserepes az 
őssi temetőben. Az illető nagyon eladósodóit és e 
fölötti bánatában vált meg az élettől. Családja 
nincs, csak egy székelyhídi asszonnyal élt vad­
házasságban. 

— A kis vasutat egész hosszában a 
piaezon kavicsolják s egyáltalában a régi tulajdo­
nosok oly állapotba igyekeznek azt hozni, hogy a 
részvénytársaságnak egyelőre már semmi munkálati 
kiadása ne legyen. Érdekesnek tartjuk megemlíteni, 
hogy a lerakott sinek terjedelme 7 kilométerre rug 
és így az csaknem egy mértföldnyi. 

— A debr, áruraktár részvényeire 
már folynak az aláírások. A szervező bizottság 
tagjai felosztották egymás közt a várost s kiki a 
saját kerületében megkezdte az aláírások gyűjtését. 

— Hagyományozás. Sápy Sámuel a 
főiskolai énekkarnak végrendeletileg 100 irtot 
hagyományozott oly czélból, hogy a temetésén 
működő énekkari tagok részeltessenek abból. Az 
énekkar hálás szívvel fogadta eme kegyes ado­
mányt s a megboldogultnak kegyeletesen őrzi 
emlékét. 

— A h.-nánás-büds zentmihályi 
vasút rövid idő múlva teljesen készen lesz; már 
november folyamában át is fogják adni a köz­
forgalomnak. 

— Egy mintatelep. Fővárosunk ismét 
egy nagyszerű iparteleppel gyarapodott. D e u t s c h 
F. K á r o l y , kinek eddigelé is Gizella-tér 2. sz. a. 
létezett férfi-ruha műterme évek hosszú sora óta 
kiváló megelégedéssel működött, műhelyeit most 
ugyanazon helyen tetemesen megnagyobbította. A 
fényűzés minden kellékével bereodezett termeihez 
most már a nagyszabású műhely járul, hol állan­
dóan 60—70 munkás dolgozik. Elismert szakem­
berek vezetik a működést, kiknek elvük, melyet 
szigorúan követnek, az „ízlés és megbízhatóság" 
jelszavában nyer kifejezést. Az ízléses és szolid 
munkának bélyegét viseli magán minden darab, 
mely e czég mühelyeifjől kikerül. Ezenkívül a czég 
tulajdonosa állandó és közvetlen összeköttetésben 
áll Parissal és Londonnal az uri divat e gyuponi-
jával, úgyhogy ez összeköttetése folytán a divat 
változatait folyton ellenőrizheti és megbízóinak 
mindig a legjobbat és legújabbat nyújthatja. Midőn 
városunk közönségét a magyar ruhaipar terén ezen 
nagyszerű újításról értesítjük, nekünk debeczeoi-
eknek ez annál nagyobb örömünkre szolgál, mert 
hiszen D e u t s eh F. K á r o l y urnák városunk­
ban levő ós Amigó Simon (főtér, Dr. Ujfalussy-féle 
házban) kiváló hirnévnek örvendő szakember által 
vezetett képviselősége Debreczen városa és vidéké­
nek előkelő uri világát minden tekintetben 
kielégítheti. 

— Meghivás. A következő meghivó kül­
detett be hozzánk, alulírott folyó évi október bó 
23-kán a „ K o r o n a " vendéglő termeiben zártkörű 
P r ó b a - E s t é í y l y e l összekötött Tánczko-
s z o r u t rendez, melyre t, C2Ímzettet tisztelettel 
meghívja, Debreczen 1886. október hó. Bleyer 
J ó z s e f , tánezmester. Belépti-díj személyenként 
1 frt. 50 kr. Kezdete a próba-estélynek 7 órakor, 
a táncz-koszorunak 9 órakor. Jegyek előre váltha-

Folytatás a mellékleten. 



Melléklet a „Debreczen-Nagyyáratíi Értesítő" 42-dik számához. 
tók lakásomon (Teieky-utcza, Gondy-ház) este a 
péoztárnál. 

— Sttjátsáyos betegség « « Oha-
fOM.'Az Ohutoo, a mely puszta tudvalevőleg Deb-
reczen város határához tartozik sajátságos ragályos 
betegség uralkodik. A lábak, illetőleg bokák meg­
dagadnak, elannyira, hogy a beteg nem kópés járni 
^ betegség tehát hasonló a nyak- Os nyakszirt 
daganathoz, mely a stájer határon és a duuáotul 
városaiban szokott fellépni és melynek ottani népies 
nyelven „iMumms" a neve. 

— Sátoros ünnep. Csütörtökön kezdő' 
dött meg az izraeliták sátoros ünnepe, mely nyolcz 
oapig tart. Ekkor ősi szokás szerint sátrakban 
szoktak étkezni. A ünnepnek különösen a két első 
és két utolsó napja fontos. 

— Vidék. H.-Dorogról irja levelezőnk, 
hogy ott a „műkedvelő és társas estély ek" sorozata 
kezdetét vette az őszi évad beáltával. A második, 
illetve ez idényben első estély a városháza termei­
ben f, hó. 10-én este szép számú közönség részvé 
tele mellett folyt le. A műsort Fejér Emilia kezdte, 
Leybach „Fantaise" klassikus darabjával. Játéka 
jól átgondolt, könyed és tiszta volt s a közönség 
taps és éljenzéssel fogadta. Orosz Pepi dalegyve-
Jegje szintén igen jól sikerült. Játéka meleg s mert 
magyar darabok voltak, a közönséget elragadták. 
Mócz Ilonka és Sáffrány Imre dalai, valamint Csanak 
János ezimbalom szólója szintén tapsvihartarattak. 
Az előadás után kezdődött a táncz, mely szakadat­
lan kedvvel reggelig tartott. A bevétel 60 frtot 
tett, mely utczai járdák tovább építésére for-
dittatik. 

— Megjelent és szerkesztőségünknek be­
küldetet Zimmermann Gyula helybeli reáliskolai 
és keresk. akad. tanár német nyelvtana. Középta­
nodák és hasonszervezetü iskolák számára. Kiadja 
ifj. Csáthy Károly kir. gazd. tanintézeti könyvárus. 
Ára 2 frt. 

— Mennyit fogy a nap október* 
ben t Október 1 én a nap 5 óra 59 perczkor 
kelt és 5 óra 41 perczkor nyugodott le, tehát a nap 
hossza 11 óra 42 perez volt. 31-én a nap 6 óra és 
43 perczkor kelt s 4 óra 44 perczkor nyugodott le, 
tehát a nap hossza 10 óra 1 perez lesz. E szerűit a 
nap október bó folyamán 1 óra 41 perczczel fogy s 
ebből kifolyólag az éjszaka ugyanannyival uövekedik. 

Színház. 
(H.—s.) A nagy érdeklődéssel várt „Csi-

gánybáró^ Strauss operettéje, a múlt szóm 
baton, e hó 9-én adatott színpadunkon először. Az 
előadás fényesen sikerült ugy anyagi, mint szellemi 
tekintetben. A nézőtér zsúfolásig telve, semmikép'j 
sem ronthatá a szereplők dispositióját. Nem is 
rontotta. Ugy az egyesek, mint a karok valóban 
„kitettek magukért" s a zenekar — leszámítva, 
hogy a mélyebb szólamokat játszó instrumemek 
itt-ott igen erősek voltak — szintén jól játszott. A 
szereplők közül az est dicsőségén H a l m a y n é 
(Saffi), L o c s a r e k n é (Czipra és V a l e n t i n 
(Barinkay) osztozott, kik számos tapsot, zajos 
éljenzéseket kaptak nyilt jelenetekben s fölvonások 
után egyaránt; meg is érdemelték, mert alakításuk­
ban s különösen éneklésükben többször a művészet 
magaslatáig emelkedtek. L o c s a r e k n é s Va­
l e n t i n egy-egy szép virágcsokrot is kaptak. Zsu­
pánt M o l n á r A n t a l játszotta elég ügyesen, 
de kár, hogy gyenge énekhangja van ; azonban ő 
is részesült tapsban sokszor s egy számát ismétel­
nie kellett. E l l i g e r I l o n a (Arzena) ez estén 
sem játékában, sem énekében nem felelt meg az 
eddigiek után hozzá méltán kötött várakozásnak ;J 
ezt különben csak betegsége okozhatta, mely 
másnap már ágyba kényszerité őt. J u h a i és H a-l 
dai csinosan énekeltek ; az első Ottokárt, utóbbi 
Gábor deákot személyesité élénk színezéssé).; 
R ó n a s z é k i (Cornero)túlzásba soh'sem eső komi-: 
kumával ez estén is folytonos jóizü nevetésben! 
tartá a közönséget, annyira, hogy ez épen e miatti 
nem é r t r e á t a p s o l n i n e k i . — Az ének­
kar számai közül kiválólag hatott a czigánykaravání 
és a toborzó csárdás. A második fölvonás fináléja­
ként szereplő „Rákóczy-indulót" zajos lelkesedéssel 
fogadta a magyar közönség; de több karének 
végső accordja hamis volt, a mi pedig nem helyre-1 
hozhatlan hiba. — A fényes kiállítás, fülbemászó, 
mesteri zene és szinészeink dicséretes játéka 
bizonyára megérdemlik, hogy a „ C z i g á n y b á r ó " 
Debreczenben is repertoir-darab legyen. S a mily 
lelkesedéssel fogadta a közönség ezen első három I 
előadást, hisszük, hogy az is lesz ! | 

— (Dr.-y.) Vasárnap másodszor és kedden 
harmadszor adatott a C z i g á n y b á r ó ; mlnd-| 
egyik előadása zsúfolásig telt ház előtt folyt le.j 
Strauss ez operettben is a régi maradt. Mélyebb 
zenei gondolat nem sok van a zenében, de a kelle­
mes hangszerelés s a Strauss irraodoráuük mindig i 

üde, mulattató volta kárpótol bennünket. A nyi 
tány, mely az egész operetté themait, motivjaitl 
bemutatja, bizonynyal a legszebb zenei rósz az 
egész darabban ez megérdemleriő, hogy mindig 
figyelemmel hallgassa a közönség. Ügy latszik: ép 
oly kevéssé tartja a közönség egy jó nagy része a 
nyitánytaz előadáshoz tartozónak, mint színmüvek 
nél a felvonások közben játszott keringőt. A csó 
nakosok karának éneke, melyet a nyitányban Í 
ta fúvó kar ad elő az^oboe vezetése mel-ett, egyik 
legszebb része az egész zenének, A Saffi dala az 
első felvonásban hasonlóképen kiemelkedő n 
közönség tetszését minden előadásnál megnyerte. 
Kevesebb külső hatású, de nem kavésbbó szép a 
második felvonás első jelenése, midőn Czipra a 
Saffi álmát beszéli el. Főleg a zene kiséret meg­
kapó s az elmondott gondolatoknak szerencsés, 
helyes kifejezése. A czigányok kara hasonlókép 
igen szép részlet. A keringő épen nem tartalmaz 
uj eszméket, de könnyedségével mégis képes a 
figyelmet magára vonni. 

A harmadik felvonás zenéje kevésbbé jön 
figyelembe a látványosságok mellett, de azért ez is 
méltó befejezése az egész darabnak. 

A mennyire meg vagyunk azonban elégedve a 
szünetekkel, annyi móltányos panasz merül fel a 
zenekar ellen. Nagyon feltűnt az, hogy egyszer 
egyik, máskor másik hangszer hamis. Most az oboe 
magas s nem tiszta játékával elrontja az egész jele­
net hatását, majd a fuvola, majd a kürtök magasak, 
vagy mélyek. Nem lehetne azon valahogy segiteni ? 
Hiszen jó játszónak uralni s kiegyenlíteni tudnia 
kell a hangszer netaláni hiányait. Figyelemre méltó 
még az is, hogy a zenekar az első előadáson jóval 
figyelmesebben s helyesebben játszott mint a má­
sodikban. 

Kedden Seiglieres kisasszony nem 
csak meséje, hanem és főleg a kitűnő előadás által 
tette az estét a nem nagy számú közönségnek élve­
zetessé. — Lászyuó, Mándoky, Vedress vetekednek! 
a pálmáért, s nehéz volna köröttük Ítélni. Ez előa­
dás volt ez idényben a legsikerültebb 8 bizonynyal 
a legmagasabb igényeket is kelégité. A zenekar, 
felvonások között a Militair-Quadrillt játszotta el! 
mely a közönségnek nagyon tetszett.—• Ugy látszik1 

azon darabokat,melyeket kedvvel adnak elő, sokkal 
jobban játszák. Így kellett volna az ének kiférő 
részeket is játszani. 

Szerdán Ktili méltó párja az előbbinek. Ved 
ress e darabban is talált alkalmat elegáns játékát s 
kitűnő alakítását érvényesíteni. Méltó társai voltak 
Őrley és Molnár Antal, ki napról-napra ujabb meg­
lepetésben részesiti a közönséget a bemutató dara­
bok után nem várt kitűnő játékával. Halmai is jól 
megállta helyét, csak nem volt elég öreg a harma­
dik felvonásban. Bessenyei Mariskát szívesen 
látnók valamivel nagyobb szerepben is. 

Csütörtökön „MSudavár megvétele" 
ismételtetett, közepes számú közönség előtt. 

V e g y e s. 
— Jí legújabb divatozó betegség az ideg­

baj— meíy ellen minden lehető erős hatású sze­
rek, mint raákony stb. alkalmaztatnak — a leg­
biztosabban eltávolítható Dr. Lieber ideg-erősítő 
gyógyitala által, mely a legjobb és legártalmatla­
nabb gyógyszer, valódi minőségben (kereszt és hor­
gony védjegygyei egyedül csak a gyógyszertárakban 
és a központi raktárban, — Schulz, Hannover, -
kapható 74 Ltr. 3 Mark, % Ltr. 5 Mk. % Ltr. 9 Mk. 

— Egy igen szép uri lak mely áll 2 
utczai és 2 udvari szobából, előszoba konyha több 
pincze, fás kamara, padlás, glosettel ellátva elköl 
tözködés végett azonnal jutányos árban kiadó, 
ugyanott egy igen diszes uj krakkói cserép kályha 
eladó. 

- Rózsavölgyi és társa, cs. és kir. 
udvari zenemű-kereskedésében legújabban meg­
jelentek és helyben ifj. C s á t h y K á r o l y kir. 
gazd. tanintézeti könyvkereskedésében az eredeti 
budapesti áron kaph itók : K e d v e l t b a l a t o n ­
v i d é k i n ó t á k : „Sir a kis lány a Balaton part­
ján" és „Pihenj kis az ölembe" énekhangra s 
zongorára alkalmazta Aliaga Géza. Ara 80 kr. 
M a g y a r D a lok és N é p d a lok 6 ik füzet: 
„Hét csillagból van a gönczöl szekere," énekhangra 
zongorakísérettel. Ára 50 kr. 7-ik füzet „Az én 
szobám piczike," énekhangra zongora-kisérettel. 
Ára 50 kr. Ugyanott megszerezhető „F e 1 h ő 
K l á r i " Rátkay László eredeti népszínművének 
é s „ C z i f r a Z s u z s i l a k o d a l m a " Vidor Pál 
eredeti népszínművének kedvelt dalai. 1. Nem 
virágzik. Eredet dal Herczenberger I-tól. 2. Kes­
keny árok, széles gát. 3. Eső után száll az illat. 4.; 
Azért csillag, hogy ragyogjon. 5.' Véled büntet » 
teremtő engemet. 6. Vékony czérna, vastag olló 
Ered'ti dal H vrczenberger I-tól. 7. Jaj de rósz a 
legénynek. 8. Hallod-e? 9. Tegnap éjjel fehér ágy 

Hirdetmény. 
A hajdu-böszörményi reform, egyház isko­

lai nagy épüleíe alatt levő 6 (hat) külön álló 

ban. 10. Mai napság a leány. Énekhangra zongora-1 
kísérettel alkalmazta Herczenberger István. Ára 
2 frt. — Les Fleurs Walzer won Waldteufeh| 
Ára 98 kr. 

felvállaltatik. Megtudható díjtalanul a kiadőhi-;az 1887-dik évi Január hó 1-so napján kez-
vatalban. 

— Tervnény-piaczunkon a folyó évi 
október 12-kén tartott heti vásár alkalmával a kö< 
vetkező árakat jegyezte fel a vásárbirói hivatal: 
Egy m.-mázsa felső ár, közép ár, alfcó ár, 

Búza 
Kétszeres 
Rozs . 
Árpa . 
Zab . 
Tengeri 

7.80 
6.00 
5 40 
5.40 
5,80 
5.90 

Köles . . . . 4.50 
1 zsák burgonya , 
100 kh szalonna . 48.00 
100 ki. háj. . . 48.00 

740 
5.90 
5.30 

. 5.20 
5.20 
6.80 | 
4.25 
90 kr. 

47.50 
47.50 

7.00 
5.80 
5.20 
5.20 
5.10 

} 6.70 
" 4.00 

46.00 
40.00 

Kiadói üzenet 
Sz. . . . s Mö H.-BöszÖrmény. Igen 

köszönjük. 
V. Jf. H.-S z o b o s % I 6. Hogy a lapot n»m kapja 

rendesen, annak korán sem. a-kiadói hivatal a/, oka, mely 
lapot rendesen expediálja. Nézessen ntnnn a» ottani 

postán. A mi levelének többi részét illeti, tudja meg, hogy 
egy fecske még nem csinál nyarat s egy előfizetővel több 
vagy kevesebb az reánk nézve nem soknt nyom n latban, 
Fenyegetéseire pedig csak azt felelhetjük, kogy: „Bzegéuy 
tatár." 

Felelős szerkesztő: Tóth M^ászló. 
Főmunkatárs : Szabolcska Mihály. 

Kiadótulajdonos : Xicherman MM. 

JWMÍMTTJFIBS. 

Házi szükségletek ésfehérnemiivarráslioz 
valamint szabók, czip eszek, nyereggyár­

tók, kalaposok, kárpitosok stb. számára. 

Az eredeti Singer varrógépek, 
minden más gyártmány fölött kitűnnek 

mechan i smus tökéletessége, egyszerű 
szerkezet, könnyű kezelés, föltilmulhatlan 

munkaképesség és nagy tartósság által. 
Neidlinger €r, Debreczen Piaez-utcza2138. 

(375)6 — 10. 

SzUök. figyelmébe 
Konrád Dánielné szül. Holland Ottiíia 

stuttgarti születésű, képzett nevelőné, saját 
lakásán v a l a m i n t p r i v á t h á z a k n á l is , 
n é m e t és f r a n c z i a nyelvből, ugyszinte 
z o n g o r á b a n privát órákat adand. 

Lakása Nagy-Péterfia-utczáböl nyíló Ka­
szaköz 957-ik számú házban. (438) 2 - 3.| 

dődő 3 egymásután következő évre haszonbérbe 
kiadó. 

Az árverés f. é. November hó 8-kán tar-
tatik meg az Egyháztanács teremben. 

A bérleti feltételek a számadógondnok­
nál bármikor megtekinthetők. 

H.-Böszörmény, 1886. Október 14. 
V a r g a I s t v á n , 

(457) 1—3. számadógondnok. 
Ajánlok tisztán kezelt É E M E L L É K I 

B O B O K A T a legjutányosabb árban, úgy­
szintén édes bort, azaz idei termésű mustot 
100 literenként VI írtjával. 

BORNYÁSZ JÓZSEF. 
Nagyvárad utcza 2200. sz. 

Eladó a Boldogfalvai kertben egy nyilas 
gyümölcsfis szőlíő, a rajta levő cserepes paj­
tával, értekezhetni fentirt tulajdossal. 

(437) 2—2. 

ES 
f o l y t o n o s h a s z n á l n i a m i n i 

IVÓ v í z 
járványos betegséget 
alkalmával kitűnő szolgálatot tesz. 

Friss töltésben kapható minden 
gyógyszertárban, füszerkereskcdé^bi'n és 

vemhiglőkbui. (452) 1—12. 

Geréby Fülöp 
Debreczenben 

Ementhali, Gróji, Ne-
deczi, Gorgonzola 
iJLarvov, 

tátrai juh-turót, 
Gróf K e g l e v i c h István-féle Cogna-

cot jutányos árban ajánl. 
Továbbá: K ö z s é g e k és magáno­

sok figyalmébe ajánlja'.Carbolsavas mész, 
Chlormész és v a s g á l i c z készletét. 

PIRSZEN 
(Coax). 

Ugyszinte kőszenet fűtésre 
és kovácsok részére, a leg­
jobb minőségben szállítva 

ajánl jutányos áron 

B 
Debreczenben. 

(415.) 3—6. 

^ 

j j j a f i f l í « r ^ É R E S - - H ü B g A minden SZERDÁM és SZOMBATON. 

CSEMEGE-ÜZLETE. 
Van szerencsém a n. é. közönséggel tudatni, hogy a hideg idő beálltával náilam 

minden héten Szerdán és Szombaton 

t ü d ő s - és v é r e s - h u r k a kapható. 
T o v á b b á : 

Mindeoféle virsli és füstölt hús. 
Mindenféle finom sajt. 

Mortadella és Malakoff. 
Töltött sonk8. 
Nyelv-sajt, nyelv-szalámi. 
Disznófej-sajt. 
Páczolt-nyelv. 
Debreczeni sonka) c s o n t t a i vagy a nélkül 
Kassai sonka ) 
Füstölt és füstöletleD kolbász. 

Orosz-hal és szardínia. 
Paprikás és füstölt szalonna. 
Friss zsir és kocsonya. 
M i n d e n f é l e füstölni valókat vál­

lalok olcsón Nagypéterfia-utcza 
968-dik számú bázDál. 

Á.niést fakár perzselve ^ f5 j2 ! !L ! ! !ZL£ i^ j=mcpgn 

Qi 

Üzlethelyiség változtatás. 
Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, miszerint 

férfi-szabó-űzletemet 
a forgalomhoz képest nagyobbítani óhajtván, azt ugyancsak Stenczinger 
ur házában (főpiacz). Eizmann ur által birt üzlethelyiségbe helyeztem át. 

Üzletemet a legfinomabb b e l - é s külföldi szövetekkel berendezve 
és a legjobb munkaerőkkel ellátva azon kellemes helyzetben vagyok, hogy a t. 
közönség igényeinek minden iránnyban megfelelhetek. 

Biztosítva gyors, pontos és legolcsóbb kiszolgáltatást, kérem továbbra is 
a n. é. közönségnek az eddig is irányomban tanúsított nagybecsű pártfogását. 

Tisztelettel 

TERÉNYI JÁNOS, 
(363.) 5—12. férfi-szabó. 
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PÁJEE JÓZSEF 
üveg, porczellán, kőedény, lámpa éáonyhafelszerelésekj 

raktárai DebreczeDben, 
Anya-űzlet Egyháztér, FiOk-Met Főpiacz, pércsi-sor. 

Ajánlja újonnan teljesen felszerelt fiók-raktárát a nagyérdemű közönség becses figyelmébe. 
Különösen felemlítendő az őszi idényre 

gazdagon berendezett lámpa czikkeim, 
ugy álló mint függő használatra, megjegyzendő, hogy minden eladott lámpa égők jóságáért felglöséget 
válalok; különösen ajánlom az igen jónak bizonyult DITMÁRNAP-égőimet, melyek bármely régi 
lámpákhoz is könnyen alkalmazhatók, tartok ezeken kívül 

Testory, Brünner és Mauch & Buchwald-féle 
<3Ltxx>X£t, ^ j c p ö l i e * ; - , ugy szinte minden lámpához a legjobb gyártmányú patent kanóozokat, 
lámpa ollókat, és lámpa üveg tisztító keféket. 

Csehországi jeles gyártmányú porczellán áruimat a következő árak mellett szolgálhatom: 
Asztali teríték 6 személyre fehér 7 frt, szines 10 frt, cárt mintával, aranynyal 14 frttól 80 frtig. 

Kávé- Tea készletek 6 személyre 3 frttól 24 frtig, Mosdó servizek 3 frttól 30 frtig, 
hozzá vasállványok 2 frt 90 krtól 15 frtig. 

Kávé forrázó gépek 75 krtól 14 frtig. 
Üveg teritékeim legizlés teljesebb mintákkal nagy választékban. 
Üveg-tányér és tálaim 10 krtól 8,10 frtig ugyszinte talpas üveg-tálaim 40 krtól 7 frtig. 
Ajánlom továbbá dus választékú üveg, porczellán, terakota és majalika Virág 

vázáimat, makkart csokrokkal a vagy igen diszes dohány szivar és hamutar tó imat 
mindég a legutolsó divat szerintieket, hamutartóim több tréfás képekkel igen csinos kiállítással. 

China ezüstben tartok kitűnő evőeszközöket, kalácsos tálakat, befőtes tála­
kat, talppal vagy talp nélkül, arany díszítéssel, vagy fehéret. 

Evőeszközökkel raktáram mindég dúsan fel van szerelve, ugy angol gyártmányú fa- és 
csontnyelüekkel, mint Berndorf-féle alpacca és Zinstal foganytyukkal. 

Honyha berendezéshez szolgálhatom a legjobb készületü fa, bádog és lemez edényeket gyári 
árak mellett. 

Fali- és álló tükrök, ugy arany, mint fakerettel folyton nagy választékban állanak 
tisztelt vevőim rendelkezésére. 

Képek keretelését, ugyszinte ablakok és uj épületek beüvegelését, helyben, 
vagy vidéken a legjutányosabb árak mellet a lehető legrövidebb idő alatt teljesítjük. 

Törött darabok után rendelése minta után feltűnő olcsó áron után készítetnek. 
Ajánlom a téli idényre nagy választékú gyors főzőmet. 
Minden megvakult tükör táblákat csekély árért saját tükör öntő gyáramban újjá öntetik. 
Vidéki megrendelés a legjutányosabban teljesitettik s még sok oly ezikket is mely üzletemben " 

vág a nagyérdemű közönség becses figyelmében ajánlva 
maradok kész szolgája 



DEBKECZEN-NáGIVÁRADI ÉRTESÍTŐ, Ö 

^ W * 1 * ^ ^ kir. város főispánjától. 
J.000 • 

Pályázati hirdetmény. 
a A következő általános tisztújításig terjedő idő tartamra. 

1) tZ'lSS: ^ e g y e Z e r k é t S Z á Z ( 1 2 °°) f 0 r i n t ^ d a l ^ s s a , . 
2) Elnöki titkári állás évi nyolczszáz (800) forint javadalmazással. 
4 S r f " 1 1 -0I? Ü!IáS' é " nyo l c z^áZ (800) forint javadalmazással. 
4 Adopenztan ellenon állás evi hétszáz (700) forint javadalmazással. 
0 „ n W ? £ T g I ™J""?? á ' l á S ' éTÍ h a t s z á z (600> f o r i B t Javadalmazással és C) polgári biztosi állás, evi ötszáznegyven (540) forint javadalmazással. 

,A A -i , . e z e ° h l v a t a , i állásokra pályázni kívánók felhivatnak, hogy kellőleg felszerelt 
kérvényeiket hozzám mint a kijelölő bizottság elnökéhez folyé évi November 8-d?k n a p i a k 
vélétnf nem fognak ^ ^ ^ " ^ U m h ^ P ^ á z a t i érvények figyelembe 

Debreczen, 1886. Október hó 7-kén. 
, ,* , v , 0 < ^ ^ . D e g e n f e l d J T Ó z s e f 
(401 . ) 1—2. főispán. 

tk. Árverési hirdetményi kivonat. 2400. 
1886. 

A szoboszlói kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
a H a j d u m e g y e i t a k a r é k p é n z t á r végrehajtatónak B a r t a E s z t e r Szentjóbi Sán-
dorne végrehajtást szenvedő elleni 40 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a kabai 3105. sz t.j.könyvben A. I. 1—3. alatt foglalt jószágtest, é.pedig a 6083/b 
h.r.sz. alatti 1 hóid 920 D öl szántóföld 302 frt, - a 7311/b. h.r.sz. 1 hóid 55 D öl szántó­
föld 232 frt és a 6413/72. a: h.r.sz. 1 hóid 87"/, D öl szántóföld 142 frt vagyis együttesen 
67b frt kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 
1886. evi O k t ó b e r 30-dik nap j án d. e. 10 ó r a k o r Kába községházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881. LX. t. ez. 42. §-ában jelzett á r fo lyammal s z á m í t o t t és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. §-ában kijelelt 
óvadékképes érték papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t,-cz.'l70. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni. 

Szoboszlóu, 1886. Július 28. 

(440.) 1—1. 
L e n g y e l 

kir. alj.biró. 

3844. 
1886. 

t.k. III. Árverési hirdetményi kivonat. 
A h.-böszörményi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 

Balogh János végrehaj tatónak Ballá István és neje Balogh Zsuzsanna végrehajtást szenvedők 
elleni 190 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a h.-böszörményi kir. 
járásbíróság területén lévő és a h.-böszörményi 5337. számú tj.könyvben 19,827. és 
15,230/b. h.r. sz. alatti ingatlanokra az árverést 362 írtban ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1886. évi november hó 30-ik 
napján délelőtti 9 órakor a h.-böszörményi kir. járásbíróság telekkönyvi hivatalában meg­
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók, tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át vagyis 36 frt 
20 krt készpénzben, vagy az 1881 : LX. t. ez. 42-dik §-ában jelzett á r fo lyammal 
s z á m í t o t t és az 1881. évi november hó Lén 3333-dik szám alatt kelt igazságügymi­
niszteri rendelet 8. §-ában, kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhe­
lyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Keit H.-Böszörményben, 1886. évi Szept. hó 22. napján. 
A h.-böszörményi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság. 

I > © í i l i , mk. 
(453.) 1 - 1. kir. járásbiró. 

III. Árverési hirdetményi kivonat. 2577. 
T. 

1886. 
A h.-nánási kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Ránky 

Béla végrehaj tatónak Kovács Lász ló végrehajtást szenvedő elleni 185 frt tőkekövetelés 
és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. törvényszék (a h.-nánási kir. járás­
bíróság) területén lévő H.-Doroghon fekvő a h.-doroghi 1775. sz. t e l ek jegyző­
könyvben A. I. 1., 2. r.sz. alatt foglalt ingatlanokra az árverést 330 frtban ezennel meg­
állapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1886. évi 
November hó 11-dik napján d. e. 9 órakor H.-Dorogh város házánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881 : évi LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett á r fo lyammal s z á m í t o t t és az 
1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabáyszerü 
elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt H.-Nánáson, 1886. évi Szeptember hó 8. napján. 
A n.-nánási kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság, 

Árverési hirdetményi kivonat. 

(454 . ) 1 — 1. 

S o l b e s t y ó x i , 
kir. alj.biró. 

Bérbeadandó regale-jog. 
Zs ibó i u r a d a l o m h o z t a r t o z a n d ó 9 falu és ké t pusz t án gyako­

ro lha tó regale- jog — b é r b e a d a n d ó 1887. év Augusztus hó 10-től három egymás 
után következő évre. ,, , . , ,_• . 
-'" A kiiencz falu közzül 8 purum — egy pedig % rész joggal biro — s ket pusztai 
jog szintén purum — k i a d a n d ó egy igen jó l f e l s ze r e l t s z e s z g y á r r a l vagy 

r f Bérleti feltételek megtekinthetők — uradalmi ügyvéd tekintetes Lőrinczy György 
ir irodájában Zilahon és Zsibón a tiszttartói irodában * , , * • „ •*• • A> 

Zárt-ajánlatok f. é. D e c z e m b e r hó 15-é ig fogadtatnak el a tiszttartói irodá­
ban Zsibón. , „, .. . ., , 

-; -? Deczember 15-kén nyilvánosan, tanuk előtt bontatnak fel, a mikor is a nyilvános­
b a kitett feltételek alapján a legtöbbet ígérőnek adatik ki. Az ismeretlen ajánlkozókra 
Bézve fentartatik tulajdonos báró ur részéről a saját meggyőződés szerzése. 

Zsibó, 1886. Szeptember hó 25 ken. 
' T ö m o s v á r y K á r o l y , 

/O_ON tiszttartó. 

2421. t.k. 
1886. 

A szoboszlói kir, járásbíróság mint telekönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
„Hajdumegyei t a k a r é k p é n z t á r " végrehajtatónak Csanádi Fe renez végrehajtást 
szenvedő elleni 900 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében, a p,-angyal-
házi 885. sz. telekjegyzőkőnyvben A. + 1. alatt foglalt 30/b. h r. számú jószágtestre 174 frt, 
—ugyanazon telekjegyzőkönyvben A. *+• 2. alatt foglalt jószágtestre 286 frt kikiáltási árban a 
0. I. alatti haszonélvezeti jog fentartásával, — továbbá a p.-angyalházi 821. sz. tj.könyvben 
A. -Hl. alatt foglalt 32. h.r. számú 3 hóid 800 D öl szántóföldnek Csanádi Ferenczet illető 
fele részére 170 frt, — és ugyanazon t.j.kvben ~h 2. alatt foglalt 31. h.r. számú 4 hóid 1200 
D öl szántóföldnek Csanádi Ferencz tulajdonát képező fele részére 230 frt kikiáltási árban 
elrendeltetik. 

A 821. sz. t.j.könyvben foglalt egész ingatlanok^ — figyelemmel a C. 4. alatti be­
jegyzésre és mert az 1881. 60. t ez. 156. §-ának a), b), c), d) pontjainak esetei nem forognak 
fenn, el nem árverelherők, — az árverést ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlanok 1886. évi Október M 28-dik napján délelőtt 10 
órakor a szoboszlói kir. járásbíróságnál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881 : LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett á r fo lyammal s z á m í t o t t és az 1881. évi 
november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelőt 8. §-ában kijelölt óvadék-
képes értékpapírban, a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t-cz. 170. §-a értel­
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni. 

Kelt Szoboszíó, 1886. évi Július 30. napján. 
A szoboszlói kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság. 

(439.) 1 — 1. kir. aJbiró. 

t k . Árverési hirdetményi kivonat. 2 4 3 1 . 
1~886\ 

A szoboszlói kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi» hogy 
„Hajdumegyei t a k a r ó k p é n z t á r " végrehajtatónak Csudor J á n o s végrehajtást 
szenvedő elleni 51 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni 
kir. törvényszék (a szoboszlói kir. járásbíróság) területén lévő Kábán fekvő, a kabai 251. 
sz. t.jegyzőkönyvben A. I. 2. alatt foglalt 1100 D öl szántóföld egészen 92 frt, — a kabai 
3456. sz. t.j.könyvben A. I. 2. alatt foglalt egész 800 D öl szántóföld 100 frt ~~ és a 
kabai 3501. sz. t.j.könyvben A. ~j- 1, alatt foglalt 516. sorsz. ház és udvarra 190 frt ezennel 
megállapított kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok 
az 1886. Deczember 2-dik nap ján d. e. 10 órakor Kába községházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881 : évi LX. t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 
november 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt ovadékkópes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 ; LX. t. ez. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű"elismervényt át­
szolgáltatni. 

Szoboszíó, 1886. Szeptember 6. 
L e n g y e l , 

(441.) 1 — 1. kir. alj.biró. 

incsem^lfvflii 
Sors j egy < l * * * u|-»-X 

c s a k 10 ft 
Főnyeremény készpénzben 

50,000 frt 
0,000 írt, 5000 frt 20°|„ levonással. || 4788 pénznyeremény. 

A magyar lovar-egylet sorsjegy irodája: Budapest, váczi-uteza 6-dik szám. 

" A t . ez. k ö z ö n s é g becses figyelmébe a j á n l v a . 

Alapíttatott 
1876. 

Szabott 
árak. LUSTIG EDE 

KEREPESI-UT, 2. SZ BUDAPEST. 
|Ajánl legjobb minőségű gallért, kézelőt 

és inget olcsó & szabott árakon. 
perón i 

„Nagy forgalmat 
olcsó, szolid os 
szabóit á r o k 

mcllell elérni." 

F e h é r eh i f fo n-i n g rajz szerint 2.35 
U g y a n e z gallér és kézelő nélkül 3.— 
6 darab g a l l é r Budapest vagy jogász 

n Coqu lin vagy Andrássy 
1.20 
T3(T 
T.V0 3 pár k é z e l ő rajz szerint 

í h i s választék nyakkendő, keztyü, zsebkendő. 
mell-ké'/elö-í?omI)ok ath. divatárukban. 

A t. vidéki közönség, ki az iskolaév kezdetni 
fővárosunkat meglátogatja, ez alkalommal 
nalci-emben a következő legjobb minőségű fél­
sz erelvány eket, a megjegyzett olcsó és szabott 

árakon vásárolhatja. 
I-sö reiBctii f l ü z e r r l v é n y «•* m . t 

6 darab chilFoii-ing divatos gallér és kézelő­
vel vagy a nélkül 13.50 

6 pár lábravaló erős croiseböl 9.— 
12 db 4-szeres divatos gallér rajz szerint 2.G0 
6 pár 4-szore.s divatos kézelő rajz szerirl 2.20 

pár kötött lélharisnya legjobb minőség 2 40 
7 darab törülköző, t.i. minden napra 1 darab, 

a törülközőkre hímezve van a használatba 
vétel napja vasárnaptól szombatig 4.20 

12 darab len zsebkendő fehér vagy szines 
1 félselyem esernyő 

4.— 

Irt 40.— 
I >-oil os'jjsnlyn f c lgzp rc lvény **._m.j^ 

6 darab cluffon-iiig 12.— 
6 pár lábravaló 6.-— 

2 db divatos gallér rajz szerint II-rendít 2.— 
rendú 2.— 

iV~ 
6 pár divatos kézelő rajz szerint 1 
(i pár félharihnya 
ö db zsebkendő felié 

(343.) 3 - 0 . 
vagy színes 

frt 2f> "II? 

Vidéki megrendelések pontosan utánvéttel eszközöltetnek. — Árjegyzék dij- és bérmentesen. ]|j 



6 DEBREOZEN-NAGYVÁEADI ÉRTESÍTŐ. 

T i s z t e 11 u r a m! 
Hosszabb ideig gyomorhurutban szenvedve, melyhi 

még makacs hideglelés is járult, orvosi segély daczára 
: annyira lefogytam, hogy már járni is alig tudtam. Ekkor, 
daczára, hogy az úgynevezett egyetemes gyógyszerek 
iránt ellenszenvvel vagyok, elhatároztam az ön'Dr. 
Bosa-fóle életbalzsamát meghozatni, s azt az utasí­
tás szerint használtam s, Nyolcz napi használat után 
megjött az étvágy, s 4 nagy palaczk elfogyasztása után 
egészségem helyreállt, Á kik ismernek, bámulnak je 
leniegi jó kinézésemen. Kellemes kötelességemnek tar­
tom tehát kitűnő orvosságáért legforróbb hálámat nyil­
vánítani, s törekedni fogok azt minden hasonló bajban 
szenvedőnek a legjobban ajánlani. Semmi ellenvetésem 
nincsen, ha ön e sorokat, névaláírás nélkül, nyilvános­
ságra akarja hozni. Miután dr. Bosa életbalzsamát, mint 
házi szert mindig kéznél akarom tartani, kérek abból 16 
palaszkkal utánvét mellett. Maradtam teljes tisztelettel 
"W. J . cs, k főhadnagy a 8. tüzér-ezr., Nagyszebenben. 

Gyors és biz tos segély gyomorba jok 
és a n n a k k ö v e t k e z m é n y e i el len. 

A z e g é s z s é g f e n x i t a . r t á s a , 
egyes egyedül csak a j ó emésztés fentartása és 
előmozdításán alapszik, mer t a jó egészség 
és a testi és le lki épségnek ez az alaptétele. 
Az e m é s z t é s szabályozása, a kellő vé l 'Vegyi tés 
elérésére, a megromlott és hibás véralkat-
részek eltávolítására a legjobbnak bizonyult 
háziszer a már évek óia ismeretes s közkedvelt 

Dr. Kosa életbalzsama, 
mely a leghasznosabb s a leggyógyhatásosabb gyógy 
füvekből a legnagyobb gonddal készitve, teljesen meg 
bizhatóan a legjobbnak bizonyult be mindennemű emész 
tési bántalmaknál, nevezetesen az étvágyhiány, a savanyu 
felböfögés, a puffadás, émelygés, has- és 
gyomorfájás, a gyomorgörcs, a gyomornak 
ételleli túlterhelése, az elnyákosodás, a 
vértorlódás, aranyeres bántalom, a nöi 
betegségek, bélbajok, a rásztkór és lépkór-
n á l ( e m é s z t é s i z a v a r o k következtében) ez az 
emésztési összes működésére éiénkitöieg hat. 
t iSZta és e g é s z s é g e s Vér t hoz létre, s a bsteg lest­
nek elöbbeni e r e j e és e g é s z s é g e ismét megadatik 
Ezen kitűnő hatásánál fogva tehát ez máris a legjobb­
nak bizonyult s a legbiztosabb nép-ós házi gyógy­
szerré vált s általános elterjedésnek örvend 
1 palaezkkal 50 kr., dupla üveggel 1 forint 
Több ezer elismerő s dicsérő irat van kitéve szives 
betekintés végett. Bérmentes levélbeli m e g 
keresésekre utánvétel mellett minden­

hová megküldetik. 
Ó v á s I Minden kellemetlen félreértés kikerülése 
végeit felkérem a t. vevőket, mindenült határozottan 
csak D r . B o s a é l e t - b a l z s a m á t kérni 
F r a g f i i e r B , g y ó g y s z e r t á r á b ó l P r á ­
g á b a n , mivel azt tapasztaltam, hogy némely helyen, 
hacsak egyszerűen életbalzsamot kérnek, s nem te­
szik hozzá, hogy D r . B o s a - f é l e é l e t b a l -
z s a m o t , akármilyen hatás nélküli keverék lesz adva, 
Dr. Rosa valódi életbalzsama kapható a fö-
aktárban : F r a g l i e r B , gyógyszertárában „zum 

schwarzen Adler" P r á g a , Kleinseite, a Sporntr-
gasse sarkán 205 sz. D e b r e c z e n : íiiiltl W. és 
R o i l i g d m e f e E m i l g y ó g ^ s z . , B u d a p e s t e n s 
TilrJJlt Jróasef g y ó g y s z e r é s z n é l . 

Ugyanitt kapható még: 
Prágai egyetemes házi-kenőcs 

biitos és kipróbált szer gyuladások sebek és dagana­
tok gyógyítására. 

Biztos sikerrel alkalmazható a nöi mell gyula-
dása, terjekedése és keményedésénél, a gyermek el­
választásánál, genyedésnél, vórdaganaloknál, geny-
fakadásoknál, és pokolvarnál; körömdaganatnál s az 
ugynevezet körömméregnél, a kézen vagy lábon; kemé-
nyedéseknél, duzzadásoknál, mirigydaganatoknál, sza-
lonnadagnál, holttetemnél, köszvényes és cstízos daga­
natoknál^ időleges csukló-lobnál, a láb-, térd-, kéz-és 
csípőkben: ílezamodásoknál; a fekvéslőli kisebesedés-
nél; kipállott láb- és lyukszemre; feltört kezek és 
sömörforma cserepesedésnél;rovar csípések által oko-

ott daganatoknál; rákos daganatoknál; feltört lábak­
nál a csonthártya gyuladósánál, stb. — Minden gyulla­
dás, daganat, keményedés, duzzadás a legrövidebb idő 

Isit gyógyittatik, a hol azonban már a genyképződés 
beállott, a daganat a legrövidebb idő alatt fájdalom nél­
kül fölsziva és meggyógyitva lesz. 2 5 é s 35 
k r o s s z e l e i i e x é k b e n . 
I ? É l l I l í l l f / £ ! í í H l Aíegk»Prókáltabb ésszámos 
r U l ~ U d l / j Í 3 U l l l « k i s é r l e t által mint legmeg­
bízhatóbb szerismeretes a nehéz hallás meggy ógyitására, 

s a teljesen elvesztett hallás visszaszerzésére. 
E g y p a l a e z k k a l 1 f r t . (179.) 13—-20. 

lfT m&m. 

„ I S T V Á N " gőzmalom 
készítményeiről 

s a j á t r a k t á r á b a n . 

Á r a k a t i s s t r i a i é r t é k b e n 
Kötelezettség és engedmény nélkül. 

fizetés mellett. 

A. B. 
0, 

Ingyen msákktil. 100 kilő 
Asztali dara nagyszemü 1780 
szinte . 16 80 

Királyliszt . . . . . 17.20 
Lángliszt . . . , . , 16 80 
Montliszt . . . . . . . .. . 1 6 20 
Zsemlyeliszt különös . . . . 15 60 

„ „ „ . . . 1520 
Fehér kenyérliszt 1-ső rendű. 14.80 

szinte 2-sod „ 14 20 
Közép kenyérliszt 1-ső rendű 13 80 

*< » 2-„ 13 20 
Barna keoyérliszt 1-ső , 12 — 

„ „ 2-od , 9 40 
Lábliszt . . . . . . 7.60 

Veres liszt . . . . . . . — .— 
Finom korpa zsákkal 4 40 

» „ zsáknélkül j .— 
Duryakorpa zsákkal 4.— 

„ „ „ zsáknélkül 
Simán őrlött búzaliszt zsákkal 9.40 

ugyanaz „ „ nélkül 
Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kiló 

zacskóval együtt 60 krral drágább. 
Debreczen, 1886. Szeptember 30. 

A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-
súlynak véve. 

A. B. C. 0—8Va számig 25 és 85 kiio. 
10 11. 12 50 „ — „ 
Sima liszt. 75 .., -— w 

ccönEXixíCEfcECEi 

*u 

12. 

Valódi csak ezen védjegygyeí. 
Dr. LIEBER tanár 

5-erösítö gyógyitala 
lulrmoly, míg a legmakacsabb idegbajoknak 
tartós, gyökeres és biztos gyógyítására. Minden 
KySiigosogi állapotok, sápkor, sxiYszorongtís, fejfájás, 
íojköszvénv, szivdobográs, gyomorfoaj, emésztési zavarok 
stb. tartós meggyógyítása. 

Az idog-erBsitií gyógyital, mind az 6 világrész 
legnemesebb növényeiből, az orvosi tudomány 
legújabb tapasztalatai alapján egy elsőrangú 
szaktekintély által összealkottatva, ennek 
következtében teljes biztosítékot is nyújt a 
fentebbi bajok megszüntetése tekintetében. 
Minden bővebb tudnivalót elmond a minden 
üveghez mellékeltkörlevél. Ara'/s üvegnek 2frt, 
egész üveg 3 frt 50 kr., a dij beküldése vagy 
utánvét mellett. 

"' FöraktAi; F a n t a M i k s a gyogysz. 
Gyogya-sertár az egyszarvúhoz Prágában. 
Bakti'u: 

U a 

•2 « 

,-<*© I 

n 

Azon már sok éven át fényesen elismert 

HALLÁSI-OLAJ" 
javítva Dr. DEÜTSCHTÓL, gjógyit azonnal 
minden süketséget, hogyha az nem a beteggel 
született, elhárít Dehéz hallást, fükügást, va­
lamint minden fül betegséget. Egyed :il valódi 
alakban kapható használati utasítással együtt 
2 frt 40 krnak megküldése mellett „A JÓ 
PÁSZTOR t t ' boz czimzett gyógyszertárban 
Bécs, Praterstrasse 40. (442.) 1—12. 

Férfi gyengeségek^ meg 
rongált idegzet, 

túkos ifjúkori vétkek és kicsapongások. 

Dr. Wrun-f éle 

(peru növényekből készitve ) 

Egyedül csak a peruin-por 
alkalmas a nemző és s z ü l ő szervek 
mindennemű gyengeségeinek elhárítására, 
s így a férfiaknál a tehetetlenség (férfiú 
gyengeségek) s a nőknél a magtalanság 
eltávolítására. Nem kölömbeo pótolhaUaa 
gyógyszer az idegrendszer minden bántal-
mainál. A nedv, és a vesztések által előidé­
zett elerőtlenedésebnél, s nevezetesen a 
kicsapongások, önfertőzés és az éjjeli mag­
ömlések, (mint a tehetetlenség egyedüli 
okozója) által előidézett férfiúi gyengeségi 
állapotoknál, valamint a kéz, és lábak 
ideges reszketésénél, az által oly szer vau 
nyújtva, mely által az elmaradhatlan ered­
mény okvetlen elérhetik. 

Minden a fent elősorolt betegségeknél, 
egyetlen szer sincs oly alkalmas mint a Dr. 
Wrun Peruin-pora. Árthatlanságáért jót 
állunk. 

Egy adag ára használati utasítással 1 
trt 80 kr. — Kapható Debreczenben : Dr. 
Rothscnek V. Emil és Göltl Nándor gyógy­
szertáraiban, Bécsben : Gischner A. oki. 
gyógyszerésznél II. kerület Kaiser Josef-
Strasvse 14. (423.) 2—18. 

ÁRJEGYZÉK 
Bignió János 

Mzakeményitő gyárából 
Debreezen, lagy-Hatvan-uteza, saját ház, 

1093. szám alatt. 

Legfinomabb Orystal keüiéuyiíő . . . . 
„ Csipke „ . . . . 
„ 25 és 50 deka pákátokban 

Közép finom (Mouselin) . . . . . . • 
Közönséges „ . 
Ragasz, finom vékony . . . . . . . 
Hajpor, finomul darálva . . . . . . . 
1 rizma indigó kékítő papír ff . . . . 
1 » „ » , • / . . . . 
100 duezat kékitő-viz 
100 kötés Holzspan (dupla) . . . . . 

fflctgy »*«&#«»» 
100 kiló bikkfa-szén . . . . . 2 frt 
100 „ Coaks 
100 „ Roszitczi kőszén . . . . . . 
100 „ Mágia kőszén 
100 ., Sálon kőszén . . . . . . . . 

100 k. 
frtjkt 

'9MP Kívánatra coaks, fa- és kőszén házhoz 
is szállíttatik-minden dij nélkül.. (1—4.) 

mi 
A LEGJOBB 

A V A L 6 0 I 

LE HQUBLON 
franczia gyártmány 

öawley és Henrytől Parisban. 
UtánsájsoíeSél úvatik! 

Ezen papir Dr. J. J. Pohl, Dr. H. Ludwig 
és Dr. E. Líppmann urak, mint a bécsi 
egyetem vegytan tanáraitól a legjobban 
ajánltaük éspedig : kitűnő minősége és 
tisztasága végett és minthogy abban 
semminemű, az egészségnek ártalmas 

anyag vegyítve nincsen, 

Kuhn Károly és Társa 
Tisztelettel ajánljuk saját gyártmányú 

aczél irótollafeat és tolltartókat. 
Ismert jó minőség, leggazdagabb választék 

minden czélra és minden áron, folyton uj fajtával 
bővítve ! Kapható minden iröeszközkereskedőiiél, 

(9.) 21 -24 . 

Szerezzetek magatoknuk vasat a vérbe monda 
egy öreg orvos, a ki annak idején ludományának 
magas színvonalán állott és melynek könyvei mos­
tanáig is felülmulhatlanok. Mily nehéz azonban 
magának vasat a vérbe szerezni, vasat legalább azon 
értelemben a mint azt egyedül helyesnek és eszes 
nek tartják. Mind ezen nekünk ismeretes úgyneve­
zett vas vagy is inkább „aczélszerek" a hogy őket 
közönségesen neveznek egy nagy, nehéz, vggy épen 
nem legyőzhetetlen nehézségben szenvednek t. i. a 
nehéz emésztésben, mely baj a legújabban rengeteg 
mennyiségben kereskedésbe jött úgynevezett „vas 
különlegességeket" jellemzi Mind ezen szerek alkal­
mazási nehézségének oka a nehéz szétbontásban 
és a gyoaiorbau való hozzásimulásban rejtett, mert 
több mint a fele a vasnak változatlanul a belekből 
kiválasztatik és csinálja aztán azon charakterikus 
fekete széket, mely a betegeket gyakran félénkké 
teszi Végre minda?on régibb miatt igen sok ujabb 
vasszer kiállhatatlan izzel bír, és a fogakat annyira 
elgyengiti hogy maga a legszebb fogsor már arány­
lag, rövid idő múlva feketévé és csúnyává lesz, a 
fogak a vastartalmú nyállal való érintkezés folytán 
nemsokára betegekké lesznek. Bármelyik elgyengi-
tett emésztéssel étvágytalanságnál, idegességnél és 
álmatlanságnál végre ezen vasszerek egyáltalában 
el nem viselhetők és épen ezek a panaszok azok 
melyek a sápadtaknak, különösen pedig vérszegény 
fiatal leányoknál a fejlődési korban rendesen talál— 
tütnak. Azon Schmied F. gyógyszerésztől Teplicz-
ben gyártolt és oly nagyhatással a kereskedésbe 
hozott, össze van vegyítve a táplálkozó maláta ki­
vonattal és a tiszta emésztési nedvvei a Pepunnel, 
ennél fogva nevezi azt „Maláta kívonatu-pepsik-vas 
Ez egyedüli a maga nemében és hálásában és nem 
ajánlható eléggé, próbául miután a legelső orvosi 
szaktekintélyek részéről a legfényesebb elismerő 
levelek előmutathatok. Nagyon könnyű és kellemas 
asszonyoknak és gyermekeknek is bevenni; 2—3 
evőkanál minden lakoma utáu az emésztési gyen­
geség minden formájánál, mindenféle és minden­
nemű vérszegénység és elgyengitésnél. Mindenki a 
ki elgyengitett testét erősíteni; mindenki a ki 
egészséges testét az erő és egészségnek egyenlő 
fokán fentartani akarja, az tegyen kísérletet! Ö nem­
sokára ép oly lelkesített pártolója lesz ezen szer­
nek, mint oly sokan ö előtte. 

Áro egy nagy üvegnek 1 f r t . Kicsinek 6 5 k r . 
Ertesitetlen utánzások meggátlása 
czéijából minden üveg az itt látható 
védjegygyei el van látva. Valódi 
alakjában majd minden gyógytárban I 

kapható. (455) 1—26, j 

I 

Dr. Leugiel Frigyes 
TOR-BALZSAM. 

Már magában azon növény nedv, 
nelj a nyiiből kifolyik, ha annak 
tory-él ( ínratik emberemlékezete óta 
nml a legkitűnőbb s'/épitöszer ismé­
it t fs ; de ha ezen nedv a feltaláló 
előírása szerint vegyészeti utón bal­

zsammá készíttetik csaknem csudálatos hatást nyer. 
Ha azzal este az arcz, vagy más bőrrész bekenetik 

wgry m á r i iUvetkező r e g g e l a l i g l á i l i a t ó r é ­
t e g e k v á l n a k e l a b ő r t ő l és a z á l t a l v a k i t ó 
fel&éi-ségii é s flnom l e s z . 

Ezen balzsam elsimítja az arezban támadt rán-
ezokat és forradásokat és annak fiatal arezszint ad; a 
bőrnek fehérséget, finomságot és üdeséget kölcsönöz, 
rövid idő alatt eltávolít minden szeplöt, májfoltokat, orr-
vörösséget, pattanásokat és a bőrnek minden más'tisz­
tátalanságát. Egy korsó ára használati utasítással i frtSOkr. 

Kapható Bécsnek minden legnagyobb gyógy­
tárában, valamiöt N e u s t e i n F ü l ö p gyógytárá-
bap, S t ad t , B l a n k e n g a s s e . (434)) 1—2. 

T R A D E CHAMFA0NE 

Egyedüli r a k t á r Debreczen és 
vidékére csak 

Geréby Fülöpnél 
M A R K D e b r e c z e n b e n . 

(420) 44—50. 

VASKERESKEDŐ 
DEBRECZENBEN, 

„ N a g y t e m p l o m t é r , 
K O M L Ó S S Y - H Á Z . " 

Ajánlja a nagyérdemű közönség 

becses figyelmébe dúsan felszerelt 

raktárát a legolcsóbb á r a k mel ­

le t t , igen szép kiállítású és legjobb 

anyagból készült 

öntött Yaskemenczékkn, 
továbbá szabályozható k o s z é n k e m e n c z é k -
ben , ö n t ö t t v a s - és c h a m o t t e - b e t é t t e l , ugy 
F r i e d i a n d i M e i d i n g e r m i n t á r a k é ­
s z ü l t k e m e n c s é i t . K e m e n c z e elötéket , 
t üz i s ze reke t , fa ta r tó és k ö s z é n t a r t ó l ádá­
k a t és k o s a r a k a t igen szép kiállítású lapított 
vaslemezből nagymennyiségben tartom raktá­
romon, továbbá nagykészletet tartok egy és 
két sütős l e g e r ő s e b b vas lemezbő l készült 
ö n t ö t t l á b a k k a r ellátott t ű z h e l y e k b e n , 
melyek a legnagyobb gonddal vannak készitve. 

A nagyérdemű közönség szives pártfogá-
Isát kérve vagyok teljes tisztelettel 

NÁNÁSSY LAJOS. 
(200. 23—52.) 

Hires 
M M RUMI 
gyoioraeppefc 

Ezen gyomorcseppek 
számos kísérlet után kítÜHÖ 

RYflMnRPSFPPFí ha tásuaknak bizonyultak 
y i U m U Í X U O C r r t a B Í D d H 0 D betegeseknél, melyek 

.1 emésztési szervek hiányos (beteges) működéséből ered­
nek. Ilyenek : gyomorfájás, gyomorgörcs, gyomor-
hurut , étvágytalanság, dugulás, hasfelfuvódás, sze­
lek , savanyu felböfögés, rossz szagú lehellet, 
aranyér, sárgaság, májtúltengés, hányinger, émely­
gés, szédülés, fejfájás, elájulás, hideglelés, gyomor 
megterhelés étel vagy i ta l á l ta l és több ehhez ha­
sonlóbetegségek. 

Továbbá sürüvérüség- és bőrkiütéseknél 
igen jó szolgálatot tesz. 

Ezen gyomorcseppek kitűnő hatása abban rejlik, 
hogy a szervezetet majdnem észrevétlenül a foglalkozás 
megszakitása nélkül tisztítja meg, az egészségre kárté­
kony hatású nedvektől. Ezáltal sok nagyobb betegségnek 
elejéi veszi. 
t dissesen "kiállított üveg ára SS kr. 
Kapható minden gyógyszertárban és nagyobb üzletben. 
Központi szétküldési raktár, honnan ntánvétlel is rendel­
hető : KO&^&Z LAJOS, «t „Megváltá­
hoz czimzett gyógy szertárban Szegeden, 
&ebrec*enben &r. Rothschnek V. E. 

gyógyszertáráran. 
Figyelmeztetésül, 

Csak akkor valódi, ha minden 
üveg doboza a Radnai csodatevő 
szűz Mária képével, nevem aláírá­
sával és az ide mellékelt védjegy­
gyei van ellátva. 

/^Öfíi^^3^-

(304.) 8—12. 

egujabb óvszerek (Preservatifs). 
MMalliólyetg gugsuit'ozvf*, l e g k i t ű ­
n ő b b és l e g b i z t o s a b b m i n ő s é g b e n , 
rendkivül czélszerü duezatjn 5 frt. u^ysnnte min­
denféle valódi franczia l i a l l l ó l y a g és G l i m m i -
R o u l é S 1 Mtől 5 frtig duezatja, legfinomabb fran­
czia elövigyázati szivacsok 2 frt, angol 3 frt 
duezatja, a legnagyobb titotstsrlás mellett ezélküid 

Gummiwaaren-Ágentie, Alex. fflosé, Bécs I. 
K ö l l n e r h o f g a s s e I . , 1-SŐ e m e l e t . Teljes minta-
gyűjtemény 3 frt 50 kr. (471.) 36 - 5 2 . 

BFÜIÍ I Í Í k e l m é k e t 
elegáns 

ő s z i v a g y t é l i ö l t ö z e t e k r e , 
3.10 métert kitevő szehénye'ben mindegyik éppen 
egy féifi öltözetre elégséges, frt 4,SO ig<n finom 

frt f.Tőt legfinomabb 
frt 10.30 legeslegfinomahbat 

v a l ó d i g y a p j ú s z ö v e t b ő l 
Palmerston és Boy té l i kabá tokra móterje 
frt 2.50 esész 5 forintig. — l o d e n frt 2.25 
eaész 3 f r t i g . Nöi posztók méterje írl 1.25 krtól 
2.50 krig, megküld bárkinek is pósla utánvét meleit: 

Feintuch-Fabriks-Jíiederlage 

SIEGEL-IMHOF 
Brünn. 

N y i l a t k o z a t : A fentebbi czég szövetei szi­
lárd és izlésleljes kivitel valamint kiválsképeni tar­
tósság által tűnnek ki. Ezek elismert megbízható 
szilárdsága és rendkívüli munkaképessége egyszers 
mind az iránt is kezességet nyújt miszerint csakis 
a legjobb áru s pontosan a választott minták szerint 
lesz szálli'va Kívánatra fentebbi raktár ínil l t í í l íkíí l | 
i ngyenes bérmentve szolgái. (8831^20^,1 



DEBRECZEN-NAGYVABADI ÉRTESÍTŐ. 

kir. lőpor- és sz ivar-árudája 
a városhá^á¥al szemben. 

Ajánlja naponta f r i s s érkezésü t i s z t á n b L O ^ o l t k i t ű n ő 
t o r m á s v i r s t l i t a budapesti országszerte ösmcrt 1830 óta fennálló 

W E I L E D E F I A I szalámi gyárából. 
"W~»€l**»aE€*l íiL:MM.»,JfaL % 

mindennemű legjobb gyártmányú f e g y v e r t ö l t é n y e k e t (Patron), f egyve r ­
d u g ó k a t és e e r é t e t ; R e v o l v e r t ö l t é n y e k e t , flober (Patron) vízmentes 

és közönséges l ő - k u p a k o k a t és v i l l á m - t ö l t é n y e k e t (Blitz-Patron.) 

Dohán^ozöknak s 
valódi T a k á c s és Stiasznyi-féle selmeczi kupakos és kupakatlan p i p á k a t 
és o s i b u k o k a t nagy választékban; fenyőmagfa és más mindennemű 
p i p a s z á r a k a t valódi Kdhoffer-féle s z i v a r - és s z i v a r k a - s z i p k a k a t igen 

dúsválasztékban. 

Szivarka dohányzóknak: 
kitűnő finom külföldi szivarka hüvelyeket legolcsóbb árszámitásban. 

valódi Treu Nugles-féle mosdó-szappant, kitűnő fé>xiyxx\á>zt, melynek hasz­
nálata még a legrozsdásabb vagy takaréktüzhelynél is, a hosszas tisztítást felesle-

5 gessé teszi. 
Kiolvasott ócska újságpapírt, vásárol kilónként 10 krajczárjával. 

Az összes fővárosi és helyi lapok föárudája. (456)1—4. 

Ű ° ~ « ° — - W — P H > — W — O ^ O — ^ y — O ^ O — ^ - o > { . 

KONDOR L. czég 
ajánlja a legelőnyösebb árakban tiszta kezelésű i r ö s z o r z ó i t egészben és törve, 
5 k i l ó s s ü v e g e k b e n o z u k r o t 4 0 k r é r t , k á v é i t I frt 2 0 
k r t ó l 2 fr t 8 k r i g , úgyszintén minden mellékes áruit is, naponta érkező fris 
i r ó s - v a j a t kitűnő l i p t a i t ú r ó t , c s u r g a t o t t és l é p e s 
m é z e t , szepességi I o n o s é t , T b o r s ó t , p a s u l y t , szagos p é o s i 
s z ő l l ő i t , l e k v á r t stb. mindenféle déli g y ü m ö l c s ö k e t és 
z ö l d s é g e k e t , o z i t r o i a c i , n a r a n c s , k á r t i í i o l finom 
p e c s e n y e - és ; a s s z t r - b o r a i m a t , - n a g y b á n y a i a s z a l t 
s z i l v á t és munkácsi t o r n a á t nagy- és kismennyiségben is. 

Tisztelettel 

(480)36—52. Czegléd-utcza Simonffy-ház. 

<D 
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Legújabb divatú női ruhakelmók 

Van szerencsém mélyen tisztelt vevőimet és a n. é. közönséget 
értesíteni, hogy az őszi és té l i i d é n y r e r a k t á r a m a t d ú s a n 
f e l sze re l t em. 

A l eg jobb m i n ő s é g b e n és n a g y v á l a s z t é k b a n talál­
hatók raktáramon: a l e g ú j a b b d i v a t ú g y a p j ú r u h a - k e l m é k , 
K a s s á n é s F l a n e l l e k , továbbá se lyem- b á r s o n y - c s i p k e és 
e g y é b r u h a d i s z i t é s e k , p i p e r e o z i k k e k , r ö v i d á r u k és 
k i t ű n ő j ó s z a b á s ú fűzők, valamint női u t a z ó p l a i d e k , Ber ­
l iner , H i m a l a y és Chen i l i a k e n d ő k . 

Tisztelettel bátorkodom ez alkalommal tudatni, hogy — mér ­
t é k u t á n s a j á t s zöve te imbő l — női r u h á k k é s z í t t e t é s é t 
i s e l v á l l a l o m s azok iz lés te l jes k i á l l í t á s á r ó l kezeskedem. 

Kérem mélyen tisztelt vevőim és a n. é. közönség pártfogását. 
Teljes tisztelettel 

G jenes Lajos 
Debreezen, föpiacz, városház épületben 

(408.) 5 - 5, (Szepessy Antal ur üzlete mellett) 
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M i n t a g y ű j t e m é n y e m e t k í v á n a t r a (v idékre -is 
b é r m e n t v e ) k ü l d ö m . 
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vegyészeti kátrányterniékek-, fedélpép- és feozement-gyára 

ajánlják Angol-, Franczia-, Német- sőt már Magyarország nagyobb városaiban 
előnyösnek bizonyait a s p h a l t kőfedé lpép g y á r t m á n y u k a t 1 méter széles 

és 10 méter hosszú darabokban 
lakóházak, raktárak, ólak, színek befedésére, 

mint l eg jobb és olosó f e d ő - a n y a g o t ; a különböző minőségek, valamint » 
anyag felhasználását illetőleg útbaigazítással d e b r e c z e n i r a k t á r o s u n k 

GERÉBY FÜLÖP ur 
1 szolgál és vidéki megrendeléseket elvállal, pontosan és gyorsan eszközöl. 

(263 ) 20—20 
l^mf**«m>A^'fm^**±*^mmmi**ato<ia*,<mmim 

A helybeli és vidéki n. é. közönségnek szíves tudomására juttatom, 
hogy az ő s z i i d L ó n y r o 

férfidivat- és szabö-íMetemet 
dúsan felszereltem, különösen bel- és külföldi g y a p j ú k e l m é k k e l , 
melyekből egy, a fővárosból szerződött gyakorlott szabászszal a l egú j abb 

d i v a t sze r in t i férf i-öl tönyöket k é s z í t t e t e k , 
Férfiszabó-űzletemnek folytonos növekedése arról győzött meg, hogy a 

n. é. közönségnek bizalmát ós megelégedését megnyertem — ugy hogy bár 
melyik u t a z ó s z a b ó v a l versenyezhetek. 

Azonkívül ajánlom n a g y r a k t á r o m a t férfi- és fiukalapokban, 
melyet a mostani versenyt tekintetbe véve ugy fölszereltem, hogy nem csak a 
legfinomabb és legdivatosabb, hanem a legolcsóbb k a l a p o k i s n á l l am 
k a p h a t ó k u. m. : 

Puha kalapok gyermekek számára 80 krtól 2 frtig. 
férfiak „ 80 ,, 3 frt 50 krig. 

Kemény „ „ 1 frt 75 krtól 5 frtig. 
Megjegyezvén, hogy az lft-t75kroH kemény kalap szinte jóminöségü 

és díszes kiállítású. 
"KTQ <YTmálac»'7fcvlr fórfi" ó s "^"gckbon, nyakkendők, kéztyük, gallérok 
I N d g y Vdildb/íttJn. 6 s kezelőkben, zsebkendők és még számtalan 

szakmába vágó mi divat csikkekben. 

C-iuo.) c>—iíö-

ÁrA összes kiállításoknál az aranyéremmel kitüntetett 

MÉNESI VÖRÖS BORAIMAT, 
MAGYARÁDI ASZTALI BOROKAT, 

és saját készitményü „COGNAC£í-ot is, melyekből legnagyobb készlettel birok, 
bátorkodom ezennel szives figyelembe a j á n l a n i 

DOMÁNY JÓZSEF Aradon, 
cs. és kir. és ő felsége a szerb király, ugy mint ő fensége Károly bajor 

herczegnek udvari szállítója, szőllőbirtokos és bornagykereskedő. 

Árlapok kívánatra rendelkezésre állanak! 

A F E S T I 

fnaeyar kereskedelmi bank véKéfizlete 
B U D A P E S T E N , D o r o t t y a - u t o z a 1. sz . 

megbízható szolid ügynököket 
keres mindennemű sorsjegyeknek havi részletfizetés melletti elárusitásám. 

Ajánlatok referencziák megnevezése mellett a fenti váltóüzlethez intézendők. (2—3.) 

M é r f i i r d o a TELEGDI-féle fürdöintézetben. 
Ezen mór fürdő, mely a jegenyei gyógyfürdőben (Kolozsmegyében) már több év óta 

használatban van, ötszörte gazdagabb savakban s így hatásosabb a világhírű franzensbadinál, 
dús vastartalmánál fogva is, mert ez 40—50 % oldható kénsavas vaséiecset tartalmaz míg 
amaz csak 10 százalékot. 

bizonyult kiváltképen vérszegénységnél és ennek következtében 
előállott gyengeségnél kitűnő liatásu a görvélynél (serophula). 

A női betegségek sokszor éveken keresztül tartó bántalmaít gyorsan meggyógyítja. 
Csúz és köszvény által előidézett bajoknál ha idültek gyógyhatású kitűnő. (409.) 3—? 

WmmimiMen&MS s&eweH 
C a r b o ü a v 2©%— 6 0 % ig % Ki ló frt 18 - 4 5 - i g . 
ö a r b o l p o r 1 0 % % „ » ̂ ^« 

„ • 1 c s o m a g 2 0 k r . 
Továbbá saját termésű 

"Érmellóki ó-hegyi boraimat 
a l e g t i s z t á b b a n k e z e l v e 

ü v e g e n k é n t , ú g y s z i n t é n h o r d ó s z á m r a . 
1 literes üveg — üveg nélkül — frt 2 4 kr. 
y, „ , „ „ ~ „ 12 „ 
Hordó számra 100 liter 18 a — „ 

Az üres üvegek 10—5 krért vállaltatnak vissza. 
V é g ü l a h o r t o b á g y i s a j t - s z ö v e t k e z e t n e k „ O K B A " T Ú R Ó J Á T , 
mely kellemes íze és felette olcsósága miatt tűnik fel, csemege sajtot (Mont d'ors) 
ajánl Rickl József Zelmos 

(195) 24—25. Dcbrcczcnbcn. 



DEBRECZEN-NAGYVAEADI ÉRTESÍTŐ. 

I / f f f c KASZANYITZKY ENDRE 
ELŐBB 

K U H I N K Á I. K. 
D E B B E Ö Z E N B E N 

ajánlja ugy a helybeli mint a vidéki nagyérdemű közönségnek 

üveg, prczellán, lámpa, dísz, háztartási és 
K O N Y H A E S Z K Ö Z Ö K B Ő L 

dúsan felszerelt raktárát a legjutányosabb gyári árak és pontos kiszolgálat mellett. 
Az őszi idényre újonnan érkezett Ditmár-féle és 

hazai gyártmányú Tesztori-féle asztali és függő 

nagyraktárát , 
valamint ahhoz tartozó minden kellékeket, különösen Ditmár-féle szabadalmazott 
nap-égőket , melyek minden régibb körégő lámpákhoz alkalmazhatók. 

Egyszersmint az általánosan kitűnőnek elismert 

KRAKKÓI PORCZELLil KÁLYHÁKAT is. 
M&cpes árjegyzékkel kivánaiira bérmentve szolgálok. 

Tisztelettel 
K A S Z A N Y I T Z K Y EISfDEWE. 

m Ajánlom raktáramat firfs töltera hazai es kiifioMi ^ 

1 ÁSVÁWVIZEKBOJL | 
| u. m. : Bikszádi, Borszéki, Giesshubh, j 
• Margit, Mohai, Parádi, Eohitschi, Szoly- | 
! vaá és Szulini stb. forrásokat. « 
• Továbbá a legjobb nevű termelőktől beszerzett g • 
9 legtisztábban kezelt • 
f BORDÓI, BUDAI, EGRI és PORCSIN g 

^g£ 

TÓTH FERENCZ 
férfi-ruha és sz i icsáruk r a k t á r a 

Debreozenben. 
Van szerencsém a n. é. 

r a k t á r a m r a felhívni. 
közönség figyelmét dúsan berendezett szövet-

Az őszi idényre ajánlom : 

kiváló franczia divatczikkekböl; 
nemkülönben nagyválasztéku 

k ü l ö n l e g e s s é g e i m e t , u. m.: 

párat lan tartós minőségben, rendkívül j u t á n y o s árakban; 
tartós és olcsó belföldi szövete imet 

G A Z D A S Á G I Ö L T Ö N Y Ö K R E . 
Tiszta gyapjúszöveteimért, valamint divatos szabás és Ízléses kiállításért 

kezeskedem. Tisztelettel 

T Ó T H F E R E N C Z . 

jutányos árban. ® 
Úgyszintén kapható kereskedésemben mindenféle j 

FERTŐTLENÍTŐ S Z E R . 8 
u. m. : tisztított Carbol§aY jegóozekben és folyadékban, m 
nyers Carbolsav, Carbolpor, Chlormész és vasgálicz * 
kisebb és nagyobb mennyiségben. • 

Tisztelettel | | 

Osaaak József, f 
l I M ü / a r v á M r * B ^ á e / r - w i y Budapesten 

ír 
LICHTIISTI 

v a s k e r e s k e d ö k Debreczenben , 
Piaez- ós Gzegied-utcza sarkán, takarékpénztári épület. 

Ajánlják a té l i idény közeledtével a nagyérdemű közönség becses 
figyelmébe felette j u t á n y o s árban dúsan felszerelt 

KIZÁRÓLAGOS RAKTÁRUKAT 
a helybeli piaczra kitűnően fűlő, s igen szép kiállítású 

ÖNTÖTTVAS KÁLYHÁIKBAN g 
a szab. osztrák-magyar államvasút Aninai gyárából kőszénre , különösen 

coaksra és fára. 
Tudatják egyúttal a t. közönséggel, bogy kivánatra 

Chamoífe betéttel Coaks fűtéshez is ellátják minden 
költség felszámítása nélkül nevezett kályháikat, mely g 
által a tüzelő anyagban nagyobb mérvű m e g t a k a r i t á s 
áll elő. 

Nagy készletük van továbbá kész és igen szép kiál­
lítású * - i i ™ J b L « M ^ « J f c ehhez 
való alkatrészekben, kályha-eszközökben és ellen­
zőkben/ s kivánatra meghozatnak bármilyen emailli-

«K rozott friedlandi és legújabb szerkezetű gőrebes 
Jf (retorten) kályhákat igen olcsó árban. 

ÉBlrtlftlIiiliil 

jeles és versenyképesf 
sósborszeszeértj 

érdem-éremmel többszö­
rösen kitüntettetett. 

8 Ó S - B O R S Z E 8 Z mint háziszer, 
Mr, W I L I I A M L E E u t a s í t á s a szerint. 

Gyors hatása Yan rheuana, csús;* &s:aggtítá&f fog-9 fej" és fiiifájdiilmafe, 
s&etngyuladá,*, rákfekély, Ibétiulások stb. stb. ellen; söt f'ogtisztitó szerül is igei.j 
ajánlható, a mennyiben a fagttk fényét elősegíti, a foghúst erösbiti és a ész&j tisza, s&íetjtts* 
líMtS ízt nyer a szer elpárolgása után. 
Ára egy nagy üvegnek SO Jfe**, kisebb üvegnfk 40 kr, — Használati utasítás minden üveghez melle'keltelik. 

B á r v á r t K á r o l y , sós-borszesz készítése és központi főraktára 
Budapest, VI. ker. sugárút 80. sz. 

Ó v á s : Utánzások eilen minden egyes üveg czimkéje a Budapesti kereskedelmi kamaránál 100/1875. 
sz. mint ve'djegy bekebeleztetett. 

Főraktár : C s a n a k J ó z s e f kereskedésében Debreczenben, 

selyem, divat, csipke és kézmíiáru kereskedése, 
női felöltő és nőiruha szabászati terme. 

Debreczenben, főtéren, városház épületében. 
Ajánlom az őszi és téli évadra raktáromon található 

mindennemű nöi divat czikkek dús különlegességei*: 
A l t i l és IEAVCIIA i l l V l l l l 

és ezek hozzátartozóiból. 
JERSEY TRICOT DEREKAK 

legnagyobb választéki! raktárát. 
Öszi és téli felöltők, bundák, karman­

tyúk és sapkák, — egyszerű, olcsóbb — 
valamint a legelegánsabb Ízlésnek megfelelő, finom 
kiállításban, nagyválasztásban levő készleteimet. 
Női ruhák készíttetését saját 

műhelyemben, szakavatott 
szabász es munkaerővel eszközöltetem. 

Kívánatra m i n t a gyűjtemény és árkiszániitással, 
készséggel szolgálatra állok. 

Debreezen, 1886. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 1139. sz. 


